
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Πτυχιακό πρότζεκτ 

Τα ρεμπέτικα τραγούδια της φυλακής κατά την περίοδο 

του μεσοπολέμου 

 

 

Ραφαήλ Αντωνίου (msa23094) 

Επιβλέπων καθηγητής: Ελευθέριος Τσικουρίδης 

 

 

Θεσσαλονίκη, 2026



 
 

ΕΥΧΑΡΙΣΤΙΕΣ 

 

 Θα ήθελα κατ’ αρχάς να ευχαριστήσω τον επιβλέποντα καθηγητή μου, Τσικουρίδη 

Ελευθέριο για την καθοδήγηση που μου πρόσφερε καθ’ όλη την διάρκεια της έρευνάς μου. 

Επιπλέον, ευχαριστώ θερμά τους γονείς μου, Δαμιανό και Δέσποινα για την έμπρακτη στήριξή 

τους σε όλη μου την φοιτητική σταδιοδρομία και για την αδιάλειπτη βοήθεια στην εκπόνηση 

της εργασίας μου. Οφείλω, επίσης, να αναγνωρίσω την σημαντική προσπάθεια που κατέβαλαν 

τα στελέχη της μονάδας ισότιμης πρόσβασης και οι υπάλληλοι της βιβλιοθήκης του 

Πανεπιστημίου Μακεδονίας για την μετατροπή των πηγών μου σε προσβάσιμη μορφή, καθώς 

και για τον διαδανεισμό συγγραμμάτων από εξωτερικές βιβλιοθήκες. Ιδιαίτερες ευχαριστίες 

στην Επιτροπή του Αρχείου Νεοελληνικής Λογοτεχνίας του Τομέα ΝΕΣΣ του Α.Π.Θ. για την 

πρόσβαση στο έργο του Ηλία Πετρόπουλου ΓΛΩΣΣΑΡΙΟ ΤΩΝ ΡΕΜΠΕΤΗΔΩΝ και στο προσωπικό 

της Υπηρεσίας Βιβλιογραφικής Υποστήριξης για Εντυπο - ανάπηρα Άτομα του Πανεπιστημίου 

Κύπρου για την βοήθειά τους στην πραγματοποίηση της βιβλιογραφικής μου έρευνας. Τέλος, 

θέλω να ευχαριστήσω τον συμφοιτητή μου Μαυρίδη Αθανάσιο για την γνωστοποίηση του 

ΙΣΤΟΡΙΚΟΥ ΛΕΞΙΚΟΥ ΤΩΝ ΙΔΙΩΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΚΑΠΠΑΔΟΚΙΑΣ και τους συμφοιτητές μου Σύρπα 

Ακυλίνα, Σιμίκογλου Ελένη, Πέτρου Αρτέμη, Παπαδόπουλο Κωνσταντίνο και Καραθανάση 

Εμμανουέλα για την πρόθυμη συμμετοχή τους στην πτυχιακή μου παράσταση.  

 

 

 

 

 

 



 
 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 
 

ΕΙΣΑΓΩΓΗ ....................................................................................................................................................... 1 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1: ΙΣΤΟΡΙΚΟ - ΚΟΙΝΩΝΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ .......................................................................................... 2 

1.1 Ιστορική αναδρομή ............................................................................................................................ 3 

1.2 Παρανομία και «μαγκιά» .................................................................................................................. 4 

1.3 Ο μικρόκοσμος της φυλακής ............................................................................................................. 5 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2: ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΑ ΣΥΝΘΕΤΩΝ & ΕΡΜΗΝΕΥΤΩΝ .......................................................................... 8 

2.1 Αντώνης Καλυβόπουλος .................................................................................................................... 9 

2.2 Αντώνης Διαμαντίδης (Νταλγκάς) ..................................................................................................... 9 

2.3 Γιάννης Δραγάτσης (Ογδοντάκης ή Ογδόντας) .............................................................................. 10 

2.4 Γιάννης Εϊτζιρίδης ή Ετζιρείδης (Γιοβάν Τσαούς) ........................................................................... 10 

2.5 Ειρήνη (Ρίτα) Αμπατζή ..................................................................................................................... 11 

2.6 Κώστας Μπέζος (Α. Κωστής) ............................................................................................................ 11 

2.7 Κώστας Ρούκουνας (Σαμιωτάκι ή Σαμιωτάκης) ............................................................................. 12 

2.8 Κώστας Τζόβενος .............................................................................................................................. 12 

2.9 Μαρίκα Παπαγκίκα ......................................................................................................................... 13 

2.10 Μάρκος Βαμβακάρης .................................................................................................................... 13 

2.11 Παναγιώτης Τούντας ..................................................................................................................... 14 

2.12 Στέλιος Περπινιάδης ...................................................................................................................... 14 

2.13 Σωτήρης Γαβαλάς (Μεμέτης) ......................................................................................................... 15 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3: ΜΟΥΣΙΚΟΠΟΙΗΤΙΚΕΣ ΑΝΑΛΥΣΕΙΣ ........................................................................................ 16 

3.1 Αντιλαλούν οι φυλακές ................................................................................................................... 18 

3.2 Βρε μάγκες δυο στη φυλακή ........................................................................................................... 23 

3.3 Η φυλακή είναι σχολείο .................................................................................................................. 28 

3.4 Κατάδικος ......................................................................................................................................... 33 



 
 

3.5 Κουβέντες στη φυλακή .................................................................................................................... 38 

3.6 Μεσ’ του Συγγρού τη φυλακή ......................................................................................................... 44 

3.7 Ντερβίσης ......................................................................................................................................... 49 

3.8 Ο κατάδικος ...................................................................................................................................... 54 

3.9 Στα σίδερα με βάλανε ...................................................................................................................... 58 

3.10 Στη φυλακή με βάλανε .................................................................................................................. 63 

3.11 Συγκριτική μελέτη .......................................................................................................................... 68 

ΕΠΙΛΟΓΟΣ .................................................................................................................................................... 70 

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ ............................................................................................................................................ 71 

ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΕΣ ΠΗΓΕΣ ................................................................................................................................ 74 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ .............................................................................................................................................. 76 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1 
 

ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

 

 Η παρούσα εργασία πραγματεύεται την μελέτη των τραγουδιών με θεματολογία την 

φυλακή. Η έρευνα επικεντρώνεται στις ηχογραφήσεις που κυκλοφόρησαν την περίοδο του 

μεσοπολέμου, μεταξύ των δεκαετιών 1920 και 1930 και έχει ως κύριους στόχους: την ανάδειξη 

και την επιστημονική προσέγγιση των συγκεκριμένων τραγουδιών, την κατανόησή τους σε 

συνάρτηση με το κοινωνικό και ιστορικό τους υπόβαθρο, καθώς και την μουσικολογική τους 

μελέτη. Στην αρχή παρουσιάζεται το ιστορικό και κοινωνικό πλαίσιο, στο οποίο εντάσσονται τα 

υπό εξέταση τραγούδια και στην συνέχεια παρατίθενται σύντομα βιογραφικά στοιχεία για τους 

συνθέτες και τους βασικούς ερμηνευτές των τραγουδιών που επιλέχθηκαν για τους σκοπούς της 

έρευνας. Τέλος, παρουσιάζονται οι μουσικοποιητικές αναλύσεις των εν λόγω τραγουδιών, όπως 

επίσης και μια συγκριτική μελέτη του περιεχομένου τους.  
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1: ΙΣΤΟΡΙΚΟ - ΚΟΙΝΩΝΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ 
 

 Τα ρεμπέτικα τραγούδια με θεματολογία την φυλακή αποτελούν προϊόν ενός συνόλου 

κοινωνικών φαινομένων και ιστορικών γεγονότων, τα οποία είχαν καθοριστικό ρόλο στην 

δημιουργία και στην διαμόρφωσή τους. Αυτό το κεφάλαιο εστιάζει στα ιστορικά στοιχεία 

σχετικά με την έννοια της φυλακής και ειδικότερα στην πορεία του Ελληνικού σωφρονιστικού 

συστήματος τους τελευταίους δύο αιώνες. Επιπλέον, εξετάζονται οι κοινωνικές συνθήκες που 

διαμόρφωσαν τον κόσμο της παρανομίας και πιο συγκεκριμένα τα κοινωνικά φαινόμενα που 

αναδεικνύονται μέσα από τα εν λόγω τραγούδια.  
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1.1 Ιστορική αναδρομή 

 Στην έρευνά του με θέμα τις συνθήκες των σωφρονιστικών ιδρυμάτων της Ελλάδας στις 

αρχές του εικοστού αιώνα, ο Πέτρος Πικρός παραθέτει σημαντικές πληροφορίες για την 

ιστορική έννοια της φυλακής, καθώς και για τον τρόπο με τον οποίο αυτή διαμορφώθηκε ανά 

τους αιώνες. Αρχικά, αναφέρει πως η στέρηση της ατομικής ελευθερίας μέσω της απομόνωσης 

του κατηγορουμένου δεν υφίστατο ως φαινόμενο στην αρχαιότητα. Αντιθέτως, εξηγεί πως η 

φυλάκιση αποτελούσε απλό μέσο προσωρινής κράτησης του ενόχου έως την στιγμή της 

τιμωρίας του, είτε αυτή επρόκειτο για θανάτωση είτε επρόκειτο για επιβολή σε βασανιστήρια. 

Στους αρχαίους Ρωμαίους γίνεται λόγος και για επιβολή σε καταναγκαστικά έργα (Πικρός 2016, 

59 - 60). Κατά την μεσαιωνική περίοδο και πιο συγκεκριμένα κατά την περίοδο της φεουδαρχίας, 

η έννοια της κράτησης του κατηγορουμένου έως την στιγμή της τιμωρίας του παραμένει ίδια, 

με την προσθήκη της ισόβιας κάθειρξης ως ποινής. Κρατητήρια εντοπίζονται σε οίκους 

αρχόντων και σε μοναστήρια, όπου φυλακίζονταν αιρετικοί και αφορισθέντες, οι οποίοι 

υφίστανται φρικτά βασανιστήρια (Πικρός 2016, 61). Η σημερινή έννοια της φυλάκισης ως μέσου 

τιμωρίας εντοπίζεται για πρώτη φορά κατά την περίοδο της Γαλλικής επανάστασης (Πικρός 

2016, 64). Ωστόσο, παραδείγματα της πρώιμης μορφής της φυλακής με την λειτουργία 

σωφρονιστικού ιδρύματος εντοπίζονται ήδη από τις αρχές του δέκατου όγδοου αιώνα. 

Χαρακτηριστικά, ο συγγραφέας αναφέρει την φυλακή που ίδρυσε ο πάπας Κλημέντιος ο 

εντέκατος. Πιθανή αιτία για την ανάγκη ίδρυσης οργανωμένων σωφρονιστικών ιδρυμάτων με 

πολιτικό πρόσημο αποτελεί η αύξηση του αριθμού των εγκληματιών, καθώς επίσης και η 

διάδοση των νεώτερων αντιλήψεων περί δικαίου (Πικρός 2016, 65).     

 Ο Πικρός, αφού έχει απαριθμήσει μερικές γνωστές φυλακές του δέκατου όγδοου και 

δέκατου ενάτου αιώνα, παραθέτει στοιχεία για την ιστορία των σωφρονιστικών ιδρυμάτων στην 

Ελλάδα. Αρχικά, αναφέρει πως οι πρώτες φυλακές ιδρύθηκαν στα Επτάνησα το 1835 κατόπιν 

νομοθετικού διατάγματος (Πικρός 2016, 68). Κατά το έτος 1911 οι φυλακές στην Ελλάδα 

έφταναν τις σαράντα έξι. Στο κείμενο γίνεται λόγος για πενήντα (Πικρός 2016, 69): 

 Κατὰ τὸ ἔτος ἐκεῖνο [1911] αἱ φυλακαὶ διαιροῦνται εἰς 13 Κεντρικάς, 3 Σωφρονιστήρια 
 (Ἀβέρωφ, Συγγροῦ, Κερκύρας), 8 Ποινικάς (Αἰγίνης, Παλαμηδίου, Πύλου, Ρίου,  Κεφαλληνίας, 
 Ζακύνθου, Ἀμφίσσης, Τρικκάλων), 26 Ἐπανορθωτικάς.      
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Ωστόσο, ο συγγραφέας αναφέρει στην ίδια παράγραφο πως, λόγω της προσάρτησης νέων 

εδαφών στο Ελληνικό κράτος, οι φυλακές έγιναν σαράντα έξι (Πικρός 2016, 69). Ίσως αυτό 

συνέβη λόγω συγχώνευσης των μεμονωμένων φυλακών σε ενιαία σωφρονιστικά ιδρύματα. 

Άξια αναφοράς είναι η πληροφορία σχετικά με την στέγαση των φυλακών σε στρατώνες και 

λοιπά κτήρια -δημόσια και ιδιωτικά- (Πικρός 2016, 69) διότι επιβεβαιώνεται από τα σχετικά  

τραγούδια με θεματολογία την φυλακή. Ακολουθούν ενδεικτικά παραδείγματα: 

«Μεσ’ του Συγγρού τη φυλακή, σκοτώσαν ένα χασικλή» (Ανδρέου 2019, 122) 

«Τέσσερα χρόνια φυλακή μες την Παλιά Στρατώνα» (Ανδρέου 2019, 158) 

«Αντιλαλούν τα σήμαντρα Σιγκρού και Παραπήγματα» (Ανδρέου 2019, 172) 

«Στης Κηφισιάς τα σύρματα είναι δυο χελιδόνια» (Πετρόπουλος 1991, 144) 

1.2 Παρανομία και «μαγκιά» 

 Κατά την πρωτογενή περίοδο του ρεμπέτικου τραγουδιού, δηλαδή κατά την περίοδο 

εκβιομηχάνισης πριν το 1922 (Δαμιανάκος 2001), παρατηρείται στα αστικά κέντρα του 

Ελληνικού κράτους η ανάδυση ενός νέου κύκλου παρανομίας, η οποία θεωρείται αποτέλεσμα 

της ραγδαίας συσσώρευσης πληθυσμού εντός των πόλεων. Τα άτομα που απαρτίζουν αυτόν τον 

νέο κύκλο, αποσχίζονται από την ευρύτερη κοινωνία και θεσπίζουν δικούς τους κανόνες, δικό 

τους τρόπο ζωής και δικά τους ήθη και έθιμα (Δαμιανάκος 2001, 199). Μέσα από τα σωζόμενα 

δίστιχα της εν λόγω περιόδου, γίνεται αντιληπτό ότι η κοινωνική ομάδα των παρανόμων είχε 

τον δικό της κώδικα ηθικής, ο οποίος βασιζόταν στην τιμή και στην επίλυση των διαφορών μέσω 

της βίας (Δαμιανάκος 2001, 199): 

 Ἄν εἶσαι φίνος μάγκας ποὖναι τά μπεγλέρια σου; 
 Ἄν εἶσαι καί σερέτης ποὖναι τά μαχαίρια σου; 
 Ἐγώ ’μαι φίνος μάγκας καί φίνος χασικλής 
 Κι ὅταν θά τή φουμάρω νά ξεμολογηθεῖς.  

 Σύμφωνα με το άρθρο του Διονύση Τζάκη, αυτές οι τάσεις βίας δεν είναι αποτέλεσμα 

αυθόρμητων ενεργειών λόγω έντονης συναισθηματικής φόρτισης, αλλά αποτελούν μέρος ενός 

συνόλου άγραφων νόμων, θεσπισμένων από το σύνολο της λεγόμενης «μαγκιάς» (Τζάκης 1994, 

81). Αυτό επιβεβαιώνεται και από την αυτοβιογραφία του Νίκου Μάθεση, στην οποία ο ίδιος 

αφηγείται πως -προκειμένου να μυηθεί στον κόσμο της παρανομίας- όφειλε να προκαλέσει σε 

σύγκρουση ένα ήδη υπάρχον μέλος (Χατζηδουλής 197_;, 87). Συμπερασματικά, ο κατά βάση 
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ανδροκρατούμενος κόσμος της «μαγκιάς» απαιτεί την επιβολή μέσω της βίας. Ο Δαμιανάκος 

εξηγεί πως η περιορισμένη παρουσία τραγουδιών με θεματολογία τον έρωτα κατά την 

πρωτογενή περίοδο του ρεμπέτικου οφείλεται κυρίως στην κατώτερη θέση της γυναίκας στον 

κύκλο της παρανομίας. Η έκφραση τέτοιων συναισθημάτων είναι ανάρμοστη και θεωρείται 

ένδειξη αδυναμίας (Δαμιανάκος 2001, 210 - 1).  

 Ο κόσμος της παρανομίας, όπως είναι αναμενόμενο, επιδίδεται σε εγκληματικές 

δραστηριότητες και ως εκ τούτου έρχεται σε σύγκρουση με την έννομο τάξη. Η διακίνηση και 

χρήση χασισιού, η ενασχόληση με τα τυχερά παιχνίδια, η πορνεία (Κοταρίδης 1996, 63), οι 

κλοπές και οι φόνοι (Τζάκης 1994, 83) θεωρούνται μόνο μερικές από τις δραστηριότητες των 

ατόμων που ανήκουν στον χώρο της μαγκιάς. Ως αποτέλεσμα, οι λεγόμενοι «μάγκες» γίνονται 

στόχος και συγκρούονται επί συχνής βάσεως με τους αστυνομικούς (Κοταρίδης 1996, 78). Η 

ενασχόληση με την παρανομία, όπως εξηγεί ο Παπαχριστόπουλος, απαιτεί από τους 

εμπλεκομένους την διαμόρφωση ενός γλωσσικού ιδιώματος με διττή λειτουργία: πρώτον, με 

τον προσδιορισμό της εκάστοτε παράνομης δραστηριότητας (κλοπή, διακίνηση ουσιών κ.ά.) και, 

δεύτερον, με την συγκάλυψή της (Παπαχριστόπουλος 2004, 102). Τέτοια παραδείγματα 

σώζονται στο ΓΛΩΣΣΑΡΙΟ ΤΩΝ ΡΕΜΠΕΤΗΔΩΝ του Ηλία Πετρόπουλου. Χαρακτηριστικά, ο 

κλέφτης πορτοφολιών ονομαζόταν «λαχανάς» (Πετρόπουλος 1968, 102), ενώ, για το ρήμα 

«σκοτώνω» αξιοποιούνταν διαφορετικές λέξεις, όπως «μπουζουριάζω» (Πετρόπουλος 1968, 

104) και «καθαρίζω» (Πετρόπουλος 1968, 100). 

1.3 Ο μικρόκοσμος της φυλακής 

 Όπως ο κύκλος της παρανομίας είχε δικούς του κανόνες και αξίες, έτσι και εντός των 

φυλακών ίσχυε περίπου το ίδιο. Επιπλέον, δεν θεωρείται τυχαίο το γεγονός ότι οι ρεμπέτες 

χρησιμοποιούσαν διάφορες ονομασίες για την φυλακή, όπως, «στρουγκού», «κολλέγιο», 

«στενή» και άλλα (Πετρόπουλος 1991, 16). Συμπερασματικά, η χρήση τόσων ονομάτων για την 

φυλακή καταδεικνύει ότι ο συγκεκριμένος χώρος ήταν ορόσημο για την διαμόρφωση του 

ρεμπέτικου τραγουδιού. Προηγουμένως, έγινε αναφορά στον κώδικα τιμής και στην αξία της 

ανδροπρέπειας στον χώρο της παρανομίας. Κατά παρόμοιο τρόπο, η ποινή φυλάκισης θεωρείτο 

ένδειξη «μαγκιάς» και είχε σημαντικό κύρος στον κύκλο των ρεμπετών (Κοταρίδης 1996, 63). 
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Μάλιστα, όσο πιο μεγάλη σε διάρκεια η ποινή του καταδίκου, τόσο περισσότερο κύρος αυτός 

αποκτούσε (Κοταρίδης 1996, 83).  

 Όπως προαναφέρθηκε, η φυλακή είχε δική της ιεραρχία και κανόνες. Η επιβολή μέσω 

της βίας παρουσιάζεται και εντός των σωφρονιστικών ιδρυμάτων, καθώς οι κρατούμενοι στην 

κορυφή της ιεραρχίας κρίνουν πως είναι ο μόνος τρόπος διατήρησης της οικονομικής τους -και 

όχι μόνο- κυριαρχίας επί των άλλων φυλακισμένων (Παπαχριστόπουλος 2004, 167). Σύμφωνα 

με τους Δαμιανάκο (Δαμιανάκος 2001, 206) και Σαββόπουλο (Σαββόπουλος 2010, 94), η 

παράνομη συνεργασία διεύθυνσης και κρατουμένων αποτελούσε συχνό φαινόμενο και 

ιδιαίτερα όσον αφορά την διακίνηση ναρκωτικών στις φυλακές. Οι κρατούμενοι στην κορυφή 

της ιεραρχίας ουκ ολίγες φορές αξιοποιούσαν την προνομιακή τους θέση προς εξυπηρέτηση των 

ατομικών τους συμφερόντων, είτε οργανώνοντας τυχερά παιχνίδια, είτε ακόμη και εκδίδοντας 

τους νεαρούς κρατουμένους (Δαμιανάκος 2001, 206). Άλλωστε η σεξουαλική κακοποίηση και οι 

βιασμοί αποτελούσαν συχνά φαινόμενα στις φυλακές. Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα που 

αφηγείται οι Νίκος Μάθεσης στην αυτοβιογραφία του (Χατζηδουλής 197_;, 90): 

 Καί ὁ Ἀντωνίτσης πῆγε μέ κάτι ἄλλους νά γαμήσει τό Σακαφλιά, νά τονέ γαμήσει γιά νά  τονέ 
 ξεφτιλίσει. 

 Ο Πετρόπουλος στα ΡΕΜΠΕΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ παραθέτει ορισμένες πληροφορίες για τις 

συνθήκες των φυλακών, καθώς και για τις ασχολίες των φυλακισμένων. Βασισμένος σε σπάνια 

διηγήματα του λογοτέχνη Καρκαβίτσα για τις φυλακές Ναυπλίου και Παλαμηδιού, παρουσιάζει 

τις αντίξοες συνθήκες που επικρατούσαν με κυριότερες την πείνα και την φυματίωση, όπως 

προκύπτει από τα τραγούδια που έλεγαν οι κρατούμενοι (Πετρόπουλος 1991, 16). Περαιτέρω, 

ο ερευνητής αναφέρει ότι οι βασικές ασχολίες των φυλακισμένων θεωρούνταν η κυβοπαιξία, 

το κέντημα και το τραγούδι (Πετρόπουλος 1991, 16). Αναφορικά με την μουσική, οι κρατούμενοι 

έφτιαχναν αυτοσχέδια όργανα από πρόχειρα υλικά, όπως, τενεκέδες, κουτάλια και σταμνιά, με 

τα οποία συνόδευαν τα τραγούδια τους (Πετρόπουλος 1991, 16). Ενδιαφέρον παρουσιάζει το 

λεξιλόγιο των φυλακισμένων. Παραδείγματος χάριν, οι δεσμοφύλακες αποκαλούνταν «πράσινη 

φυλή» λόγω του χρώματος των στολών τους, ο θάλαμος των ναρκομανών λεγόταν «πρεσβεία» 

και το απομονωτήριο «αράπης» ή «τζέλα» (Πετρόπουλος 1991, 16). Μια ακόμη συνήθεια των 

κρατουμένων ήταν και η δερματοστιξία. Στην λαογραφική του έρευνα για τις φυλακές, ο Ηλίας 

Πετρόπουλος δίνει λεπτομερείς περιγραφές για τα σχέδια των τατουάζ που είχαν οι 
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φυλακισμένοι, όπως επίσης και για τον τρόπο με τον οποίο τα σχεδίαζαν (Πετρόπουλος 1975, 

13 - 23).  
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2: ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΑ ΣΥΝΘΕΤΩΝ & ΕΡΜΗΝΕΥΤΩΝ 

 

 Εδώ παρουσιάζονται σύντομα βιογραφικά στοιχεία των συνθετών και ερμηνευτών, των 

οποίων τα έργα αναλύονται στο επόμενο κεφάλαιο. Συγκεκριμένα, δίνεται περισσότερη έμφαση 

στην καλλιτεχνική πορεία των εν λόγω προσώπων, καθώς επίσης και στην δισκογραφική τους 

σταδιοδρομία. Κύριες πηγές αποτελούν: το τετράτομο έργο του Τάσου Σχορέλη Ρεμπέτικη 

Ανθολογία και τα κείμενα από το ηλεκτρονικό αρχείο του Παναγιώτη Κουνάδη. Δευτερευόντως, 

συμπεριλαμβάνονται και στοιχεία από τα βιβλία: Οι ρίζες των Ρεμπέτικων… Τα παραδοσιακά 

ρεμπέτικα τραγούδια 1906 - 1931 του Πάνου Σαββόπουλου και το Ρεμπέτικη ιστορία του Κώστα 

Χατζηδουλή.  
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2.1 Αντώνης Καλυβόπουλος 

 Γεννήθηκε στο Μπαριακλί της Μικράς Ασίας το 1905 από εύπορη οικογένεια. Γονείς του 

ήταν ο Κωνσταντίνος, έμπορος στο επάγγελμα και η Μαρία, ξαδέλφη του γνωστού δημιουργού 

Παναγιώτη Τούντα. Πριν από την Μικρασιατική καταστροφή, η οικογένειά του μετακόμισε στο 

Ικόνιο και το 1925 εγκαταστάθηκε μόνιμα στην κυρίως Ελλάδα κατά την 

ανταλλαγή πληθυσμού. Νυμφεύθηκε το 1927 και μαζί με την γυναίκα 

του Ευαγγελία απέκτησε δύο κόρες, την Ειρήνη και την Μαρία. Παρόλο 

που δεν ασχολήθηκε επαγγελματικά με την μουσική, διακρίθηκε για τις 

φωνητικές του δεξιότητες, καθώς τραγουδούσε συχνά σε κοινωνικές 

συνευρέσεις. Επιπλέον, πριν νυμφευθεί, έψελνε σε δύο εκκλησίες, στον 

Υμηττό και στον Άγιο Παντελεήμονα Λιπασμάτων. Συνολικά, 

ηχογράφησε έξι τραγούδια, όλα συνθέσεις του γνωστού Γιάννη 

Εϊτζιρίδη ή Γιοβάν Τσαούς. Η δισκογραφική του σταδιοδρομία έληξε το 1936 κατόπιν επιθυμίας 

της γυναίκας του και απεβίωσε το 1960 λόγω καρδιακής ανεπάρκειας (Σαββόπουλος 2019, 141 

- 7). 

2.2 Αντώνης Διαμαντίδης (Νταλγκάς) 

 Γεννήθηκε στην Κωνσταντινούπολη το 1892.  Άρχισε να παίζει ούτι στα δεκαέξι του 

χρόνια και για έναν χρόνο έπαιζε περιστασιακά σε γιορτές και 

πανηγύρια, ενώ, από 1917 έως το 1922 εργάστηκε μόνιμα ως 

τραγουδιστής στην γενέτειρά του. Από το 1923 έως το 1930 

συνεργάστηκε ως τραγουδιστής και μουσικός με Σμυρναίικα, λαϊκά και 

ρεμπέτικα συγκροτήματα. Παράλληλα, την ίδια περίοδο συνέθετε και 

δικά του τραγούδια. Τα τελευταία δεκαπέντε χρόνια της ζωής του, μέχρι 

τον θάνατό του το 1945, εργάστηκε σε διάφορα κέντρα με ποικίλο 

ρεπερτόριο, με έμφαση στο ρεμπέτικο. Όπως αναφέρει ο Σχορέλης, το 

όνομα «Νταλγκάς» τού δόθηκε λόγω της ερμηνευτικής του δεινότητας 

και πιο συγκεκριμένα λόγω των εύηχων ποικιλμάτων που χρησιμοποιούσε. Ο Αντώνης Νταλγκάς 

θεωρείται ένας από τους κορυφαίους ερμηνευτές του προπολεμικού τραγουδιού (Σχορέλης 

1978α, 2).   

(Σαββόπουλος 2019, 141) 

Η φωτογραφία είναι 
παρμένη από το αρχείο του 
Παναγιώτη Κουνάδη. 
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2.3 Γιάννης Δραγάτσης (Ογδοντάκης ή Ογδόντας) 

 Γεννήθηκε στην Σμύρνη το 1886 και θεωρείται ένας από  τους πιο καταξιωμένους 

δεξιοτέχνες στο βιολί. Αρκετά μέλη της οικογένειάς του ήταν μουσικοί, για παράδειγμα, ο 

πατέρας του Γιώργος έπαιζε κόντρα μπάσο και τα αδέλφια του 

Θεόδωρος και Χαράλαμπος βιολί και τσέμπαλο αντίστοιχα. Ο 

Δραγάτσης ξεκίνησε την καλλιτεχνική του σταδιοδρομία το 1904 με 

έμφαση στο λαϊκό Σμυρναίικο τραγούδι. Συνεργάστηκε με πολλά 

σπουδαία λαϊκά συγκροτήματα της Σμύρνης μέχρι το 1923, όταν 

εγκαταστάθηκε μόνιμα στην κυρίως Ελλάδα όπου συνέχισε να 

συνεργάζεται με διάφορους μουσικούς έως το 1952. Μέχρι τον 

θάνατό του το 1958 παρέδιδε μαθήματα βιολιού και εκτός από 

σπουδαίος μουσικός, διετέλεσε και διευθυντής της δισκογραφικής 

εταιρίας «Columbia» για αρκετά χρόνια. Το 1917 συμμετείχε στο 

κίνημα της Εθνικής αμύνης και το 1922, κατά την περίοδο της 

Μικρασιατικής καταστροφής, αιχμαλωτίστηκε από τους Τούρκους. Μάλιστα, ο Σχορέλης 

αφηγείται πως οι Τούρκοι δεν τον βασάνισαν, αντιθέτως, επειδή αναγνώριζαν το ταλέντο του, 

τού ζητούσαν περιστασιακά να τους διασκεδάζει με την μουσική του (Σχορέλης 1978α, 33 - 4). 

2.4 Γιάννης Εϊτζιρίδης ή Ετζιρείδης (Γιοβάν Τσαούς) 

 Γεννήθηκε στην Κασταμονή του Ικονίου το 1896 και ήδη από τα 

δεκαοχτώ του ήταν πασίγνωστος σε όλη την Μικρά Ασία για το μουσικό 

του ταλέντο. Το 1923 εγκαταστάθηκε μόνιμα στον Πειραιά με την 

γυναίκα του Αικατερίνη και την μητέρα του. Εργάστηκε ως ράφτης και, 

παρόλο που δεχόταν πολλές προτάσεις από επαγγελματίες μουσικούς 

για συνεργασία, αυτός τις απέρριπτε. Αν και αυτοδίδακτος, ήξερε πολλά 

όργανα, όπως πιάνο, ταμπούρ, βιολί, μπουζούκι και μπαγλαμά. 

Σύμφωνα με τον Σχορέλη, οι στίχοι των περισσότερων τραγουδιών του 

Γιοβάν Τσαούς αποδίδονται στην γυναίκα του, η οποία εμπνεόταν 

παρατηρώντας τους ναρκομανείς που διέμεναν στα βαγόνια του σιδηροδρόμου και που πολλές 

φορές πέθαιναν από υπερβολική δόση μπροστά στα μάτια της. Πέθανε το 1942 από τροφική 

Η φωτογραφία είναι παρμένη 
από το αρχείο του Παναγιώτη 
Κουνάδη. 
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δηλητηρίαση. Αν και πέθανε νέος, θεωρείται ένας από τους πιο καταξιωμένους συνθέτες και 

οργανοπαίχτες του ρεμπέτικου τραγουδιού (Σχορέλης 1978α, 45 - 7). 

2.5 Ειρήνη (Ρίτα) Αμπατζή 

 Γεννήθηκε στην Σμύρνη ίσως το 1914 και απεβίωσε στην Αθήνα το 1969. Η καλλιτεχνική 

της σταδιοδρομία άρχισε το 1932, όταν κυκλοφόρησε το πρώτο της 

τραγούδι με τίτλο «Τσαγκαράκι» σε σύνθεση του Κώστα Σκαρβέλη. 

Κατά την περίοδο του μεσοπολέμου συνεργάστηκε με τις 

δισκογραφικές εταιρίες Odeon, His Master’s voice, Parlophone και 

Columbia και μέχρι το 1941 ηχογράφησε περίπου τρακόσια τραγούδια. 

Μετά τον Β’ παγκόσμιο πόλεμο, η δισκογραφική της πορεία 

περιορίστηκε, ενώ συνέχισε να τραγουδάει σε ζωντανές εμφανίσεις 

μέχρι και την δεκαετία του 1960 (Κουνάδης 2019α).  

2.6 Κώστας Μπέζος (Α. Κωστής) 

 Γεννήθηκε στο Μπολάτι Κορινθίας το 1905 και  πέθανε στην 

Αθήνα το 1943. Εργάστηκε ως δημοσιογράφος και σκιτσογράφος στην 

εφημερίδα «Πρωία» και διετέλεσε επί κεφαλής της χαβαγιανέζικης 

ορχήστρας «Άσπρα πουλιά» κατά την δεκαετία του 1930. Η 

δισκογραφική του σταδιοδρομία άρχισε το έτος 1930, όταν 

συνεργάστηκε με την δισκογραφική εταιρία «Victor» με τις ιδιότητες 

του συνθέτη, του στιχουργού, του τραγουδιστή και του κιθαρίστα. 

Εκτός από το ρεμπέτικο, ο Μπέζος ασχολήθηκε και με το ελαφρό 

τραγούδι, καθώς επίσης και με την σύνθεση επιθεωρήσεων (Κουνάδης 

2019β).  
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2.7 Κώστας Ρούκουνας (Σαμιωτάκι ή Σαμιωτάκης) 

 Γεννήθηκε στο Νέο Καρλόβασι της Σάμου το 1904. Η ονομασία 

«Σαμιωτάκι» τού δόθηκε λόγω καταγωγής. Το 1928 άρχισε την 

δισκογραφική του σταδιοδρομία στην Αθήνα ηχογραφώντας τρία 

τραγούδια του Παναγιώτη Τούντα και ένα δικό του. Ο Σχορέλης 

αναφέρει πως ο Ρούκουνας έγραψε τους στίχους των δικών του 

τραγουδιών και μάλιστα σε αρκετά από αυτά βοήθησε και η γυναίκα 

του Αλεξάνδρα. Καθ’ όλη την διάρκεια της καλλιτεχνικής του πορείας, 

τραγούδησε τραγούδια από διάφορα είδη μουσικής, όπως δημοτικά, 

Σμυρναίικα, κλέφτικα, αμανέδες και ρεμπέτικα (Σχορέλης 1978β, 223 

- 5). 

2.8 Κώστας Τζόβενος 

 Γεννήθηκε στην Αθήνα το 1898 από γονείς  Ναξιώτες. Η καλλιτεχνική του σταδιοδρομία 

άρχισε το 1918 και εφτά χρόνια αργότερα συνεργάστηκε με τους 

Σπύρο Περιστέρη, Γιάννη Δραγάτση, Κώστα Καρίπη και Αντώνη 

Διαμαντίδη. Επιπλέον, εξελέγη και υπηρέτησε για μια πενταετία ως 

πρόεδρος του σωματείου λαϊκών μουσικών. Η καλλιτεχνική του 

πορεία έληξε πριν το ξέσπασμα του Β’ παγκοσμίου πολέμου, ενώ 

κατόπιν ασχολήθηκε επαγγελματικά με το εμπόριο δερμάτων. Όπως ο 

ίδιος αφηγήθηκε στον Σχορέλη, αυτός μαζί με τους προαναφερθέντες 

μουσικούς κάλυπταν ένα ευρύ φάσμα μουσικών ειδών στο 

ρεπερτόριό τους, όπως κλασσική μουσική, επιθεωρήσεις και 

ρεμπέτικα (Σχορέλης 1978β ,275 - 6). 
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2.9 Μαρίκα Παπαγκίκα 

 Γεννήθηκε στην Κω περίπου το 1890 και απεβίωσε το 1943 στην Νέα Υόρκη. 

Μετανάστευσε με την οικογένειά της στην Αλεξάνδρεια της Αιγύπτου 

σε μικρή ηλικία και εκεί ξεκίνησε την καλλιτεχνική της σταδιοδρομία, 

τραγουδώντας σε νυχτερινά κέντρα της Ελληνικής παροικίας. Οι 

πρώτες της ηχογραφήσεις πραγματοποιήθηκαν στην Αίγυπτο και 

συνεχίστηκαν από το 1915 και έπειτα στις ΗΠΑ, όπου μετανάστευσε 

για δεύτερη φορά. Στις ΗΠΑ γνώρισε τον μελλοντικό της σύζυγο, 

Κώστα Παπαγκίκα, ο οποίος ήταν επαγγελματίας οργανοπαίχτης στο 

τσέμπαλο. Μαζί άνοιξαν ένα νυχτερινό κέντρο στην Νέα Υόρκη, το 

οποίο αναγκάστηκαν να κλείσουν μετά την μεγάλη κρίση του 1929. 

Πέρα από τα ρεμπέτικα, η Παπαγκίκα ερμήνευσε τραγούδια από 

διάφορα είδη μουσικής όπως, δημοτικά, ευρωπαϊκά και λαϊκά (Ταμπούρης 2008, 52 - 3). 

2.10 Μάρκος Βαμβακάρης 

 Γεννήθηκε στην Άνω Χώρα της Σύρου το 1905 από φτωχή οικογένεια. Εξ αιτίας της 

δυσμενούς οικονομικής κατάστασης της οικογένειάς του, 

μετανάστευσε στον  Πειραιά το 1917 και άρχισε να εργάζεται από 

μικρή ηλικία σε διάφορα επαγγέλματα. Νυμφεύθηκε την Ευαγγελία 

και μαζί απέκτησαν τρία παιδιά, τον Δομένικο και τον Ευάγγελο, οι 

οποίοι έγιναν κι αυτοί  μουσικοί, και τον Βασίλη. Ο Βαμβακάρης 

ήρθε σε πρώτη επαφή με το μπουζούκι όταν ήταν περίπου είκοσι 

χρονών και την ίδια περίοδο επίσης άρχισε να συνθέτει τα δικά του 

τραγούδια. Το 1934, σε συνεργασία με τους Ανέστη Δελιά, Στράτο 

Παγιουμτζή και Γιώργο Μπάτη, ιδρύει το πρώτο ρεμπέτικο 

συγκρότημα με μπουζούκι και μπαγλαμά, την λεγόμενη «Τετράς η ξακουστή του Πειραιώς» 

(Πετρινιώτης 2017, 88). Τον ίδιο χρόνο κυκλοφόρησε ο πρώτος του δίσκος, ο οποίος -σύμφωνα 

με τον Σχορέλη- αποτελεί το πρώτο δείγμα ηχογράφησης με μπουζούκι (Σχορέλης 1977α, 198). 

Η τελευταία του ζωντανή εμφάνιση πραγματοποιήθηκε τον Νοέμβριο του 1971 και απεβίωσε 

Η φωτογραφία είναι παρμένη 
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το επόμενο έτος, αφήνοντας μια πλούσια παρακαταθήκη με πάνω από πεντακόσιες 

ηχογραφήσεις (Σχορέλης 1977α, 197 - 9). 

2.11 Παναγιώτης Τούντας 

 Γεννήθηκε στην Σμύρνη το 1884. Τις πρώτες δύο δεκαετίες  του εικοστού αιώνα ταξίδευε 

στις Ελληνικές παροικίες του εξωτερικού -μεταξύ άλλων και της 

Αλεξάνδρειας- (Κουνάδης 2019γ), όπου μελετούσε τις τοπικές 

μουσικές παραδόσεις (Σχορέλης 1978β, 295). Μετά τις περιηγήσεις 

του, επέστρεψε στην γενέτειρά του το 1919 και το 1922 συνεργάστηκε 

με την εστουδιαντίνα «τα Πολιτάκια». Το πρώτο του τραγούδι «η 

ζωντοχήρα» κυκλοφόρησε το 1919 με την δισκογραφική εταιρία 

Victor. Μετά την Μικρασιατική καταστροφή, εγκαταστάθηκε στην 

κυρίως Ελλάδα και διετέλεσε διευθυντής των εταιριών Odeon και 

Columbia από το 1924 έως το 1930 και από το 1931 έως το 1941 

αντίστοιχα. Απεβίωσε το 1942 στην Αθήνα. Εκτιμάται πως έγραψε περισσότερα από 250 

τραγούδια και, μάλιστα, ο Κουνάδης υποστηρίζει πως πολλές ηχογραφήσεις με άγνωστο 

δημιουργό περιέχουν δικές του συνθέσεις (Κουνάδης 2019γ). 

2.12 Στέλιος Περπινιάδης  

 Γεννήθηκε στην Τήνο το 1899. Έναν χρόνο μετά την γέννησή του, μετανάστευσε με τους 

γονείς του στην Αλεξάνδρεια της Αιγύπτου, όπου έμεινε έως το 1906. 

Λόγω οικονομικών δυσκολιών, η οικογένειά του αναγκάστηκε να 

μεταναστεύσει, αυτή την φορά στην Κωνσταντινούπολη. Εκεί φοίτησε 

στο δημοτικό σχολείο της Ελληνικής παροικίας του Γαλατά. Από μικρός 

έδειξε ιδιαίτερη κλίση στο τραγούδι. Όπως ο ίδιος αναφέρει στην 

αυτοβιογραφία του, πήγαινε συχνά στην εκκλησία του αγίου Ιωάννη 

των Χίων στον Γαλατά και εκεί παρακολούθησε μαθήματα Βυζαντινής 

μουσικής (Χατζηδουλής 197_;, 10). Την περίοδο 1918 - 1919, 

κατατάχτηκε στον Ελληνικό στρατό και συμμετείχε στην Μικρασιατική 

εκστρατεία. Μετά την Μικρασιατική καταστροφή, εγκαταστάθηκε στον Πειραιά και το 1925 

γνώρισε τον μουσικό Αντώνη Μαργαρώνη, ο οποίος τον βοήθησε να κάνει τα πρώτα του 

Η φωτογραφία είναι παρμένη 
από το αρχείο του Παναγιώτη 
Κουνάδη. 

 

Η φωτογραφία είναι παρμένη 
από το αρχείο του Παναγιώτη 
Κουνάδη. 
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καλλιτεχνικά βήματα. Ακολούθως, συνεργάστηκε με τον μουσικοσυνθέτη Παναγιώτη Τούντα 

και μαζί του ηχογράφησε τα πρώτα του τραγούδια: «Το κουκλί της Κοκκινιάς» και «Στον 

ποδονίφτη μια έμορφη μικρούλα». Καθ΄ όλη την πορεία της καλλιτεχνικής του σταδιοδρομίας, 

ερμήνευσε τραγούδια πολλών διακεκριμένων συνθετών, όπως του Γιάννη Εϊτζιρίδη, του Κώστα 

Σκαρβέλη, του Κώστα Καρίπη, του Σωτήρη Γαβαλά και άλλων (Χατζηδουλής 197_;, 7 - 13). 

2.13 Σωτήρης Γαβαλάς (Μεμέτης) 

 Για τον συγκεκριμένο δημιουργό δεν σώζονται πολλά στοιχεία. Γεννήθηκε περίπου το 

1880 στην Αθήνα ή στην Σμύρνη. Η δισκογραφική του 

σταδιοδρομία άρχισε ίσως το 1932, όταν κυκλοφόρησαν 

τα πρώτα τραγούδια του: «Απ’ του Μεμέτη το νερό» και 

«Στου Μπεζεστένη την αυλή», ενώ συνολικά συνέθεσε 

δεκαπέντε τραγούδια. Η μουσική του δραστηριότητα 

σταματάει μετά την λήξη του Β’ παγκοσμίου πολέμου, 

καθώς δεν εντοπίζονται άλλα έργα του στην μετέπειτα 

δισκογραφία (Κουνάδης 2019δ).   

Η φωτογραφία είναι παρμένη από το αρχείο του 
Παναγιώτη Κουνάδη. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3: ΜΟΥΣΙΚΟΠΟΙΗΤΙΚΕΣ ΑΝΑΛΥΣΕΙΣ 

 

 Στο παρόν κεφάλαιο παρουσιάζονται οι μουσικοποιητικές αναλύσεις δέκα τραγουδιών 

της φυλακής. Για τους σκοπούς της έρευνας πραγματοποιήθηκε καταγραφή των εν λόγω 

τραγουδιών σε ευρωπαϊκή σημειογραφία βάσει του διαθέσιμου ακουστικού υλικού από την 

διαδικτυακή πλατφόρμα “YouTube”. Οι πληροφορίες των πρωτότυπων ηχογραφήσεων, καθώς 

και οι φωτογραφίες από τις ετικέτες των δίσκων 78 στροφών έχουν εντοπιστεί στο αρχείο του 

ερευνητή Παναγιώτη Κουνάδη, όπως επίσης και στην ιστοσελίδα “Greek Discography”. Εξαίρεση 

αποτελεί το τραγούδι «Ο κατάδικος», του οποίου η ετικέτα του δίσκου δεν έχει εντοπιστεί. Οι 

καταγραφές των τραγουδιών και οι εικόνες στα κείμενα των αναλύσεων δημιουργήθηκαν με 

την χρήση του προγράμματος MuseScore Studio (έκδοση 4.6.4). Να σημειωθεί πως οι 

ακόλουθες καταγραφές δεν παρουσιάζουν με απόλυτη ακρίβεια την αυθεντική μελωδία των 

τραγουδιών, αφενός μεν λόγω του έντονου αυτοσχεδιαστικού ύφους των οργάνων και των 

φωνών και αφετέρου, διότι παρατηρείται χρήση παραλλαγών από τους μουσικούς - 

ερμηνευτές. Επιπρόσθετα, για σκοπούς κατανόησης των αναλύσεων, έχουν χρησιμοποιηθεί ως 

βάσεις αναφοράς τα τονικά ύψη των τραγουδιών από τις πρωτότυπες ηχογραφήσεις, ενώ  στις 

πηγές που παρατίθενται χρησιμοποιούνται συχνά διαφορετικές τονικότητες για την ανάλυση 

και επεξήγηση των αντιστοίχων λαϊκών δρόμων.   

 Στις μουσικοποιητικές αναλύσεις αυτού του κεφαλαίου χρησιμοποιούνται 

συγκεκριμένοι συμβολισμοί. Αρχικά, σε κάθε καταγραφή σημειώνεται με κεφαλαία γράμματα 

πάνω από το πεντάγραμμο η αρμονία του εκάστοτε τραγουδιού: 

 

 

 Επιπλέον, στις απεικονίσεις των φράσεων της κιθάρας, όπου υπάρχει κεφαλαίο γράμμα 

πάνω από το πεντάγραμμο σημαίνει πως στην συγκεκριμένη ρυθμική αξία εκτελείται 

συγχορδία: 
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 Τέλος, στις καταγραφές των στίχων, όπου υπάρχει κείμενο σε παρένθεση σημαίνει πως 

πρόκειται για φράση που δεν λέγεται τραγουδιστά, αλλά σε ύφος κανονικής ομιλίας:  

 

 

 Σημειώνεται πως κριτήριο επιλογής του οπλισμού στις καταγραφές των τραγουδιών 

αποτέλεσε η όσο το δυνατόν ακριβέστερη αποτύπωση των αλλοιώσεων του εκάστοτε λαϊκού 

δρόμου. Στο τέλος του κεφαλαίου παρουσιάζεται συγκριτική μελέτη των τραγουδιών ως προς 

το περιεχόμενο των στίχων. 
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3.1 Αντιλαλούν οι φυλακές  
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Γενικές πληροφορίες 

 Μουσική σύνθεση του Μάρκου Βαμβακάρη. Η πρώτη 

ηχογράφηση κυκλοφόρησε το 1935, στην οποία τραγουδά ο 

ίδιος ο συνθέτης.  

 

 

Οργανολόγιο  

 Η ορχήστρα αποτελείται από φωνή, μπουζούκι, κιθάρα και μπαγλαμά. Η φωνή και το 

μπουζούκι εκτελούν την κύρια μελωδία, ενώ η κιθάρα και ο μπαγλαμάς έχουν ρόλο συνοδείας.  

Καθ’ όλη την διάρκεια του τραγουδιού, η κιθάρα και ο μπαγλαμάς εκτελούν τις εξής φράσεις: 

Κιθάρα 

 

 

 

Μπαγλαμάς 

 

 

 Το μπουζούκι έχει το κούρδισμα ΡΕ - ΛΑ - ΡΕ. Ο οργανοπαίχτης χρησιμοποιεί τον 

αντίχειρα για την εκτέλεση των νοτών στη χαμηλή χορδή, όπως παρουσιάζεται παρακάτω:   

 

 

 

Δομή  

 Το τραγούδι αποτελείται από τα ακόλουθα δομικά μέρη: εισαγωγή Α (Αει), δίμετρη 

φράση Α (Αδ.φ.), δίμετρη φράση Β (Βδ.φ.), εισαγωγή Α’ (Α’ει), δίμετρη φράση Β’ (Β’δ.φ.), εισαγωγή 

Η φωτογραφία του δίσκου είναι παρμένη από την 
ιστοσελίδα “Greek Discography”. 
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Β (Βει) και κατάληξη (Κ). Οι εισαγωγές Α, οι δίμετρες φράσεις Α, οι δίμετρες φράσεις Β, οι 

εισαγωγές Α’, οι δίμετρες φράσεις Β’ και η τελική κατάληξη έχουν έκταση από τον φθόγγο ΡΕ 

έως ΣΟΛ και η εισαγωγή Β από τον ΡΕ έως τον ΜΙ στο τέταρτο διάστημα του πενταγράμμου. Στα 

μέτρα 1, 2, 5, 6, 9, 10, 13 και 14 παρατηρείται κατάληξη στην τρίτη βαθμίδα και αντίστοιχα στα 

μέτρα 3, 4, 7, 8, 11, 12, 15, 16, 17 και 18 κατάληξη στην τονική.  

Η ακολουθία των δομικών μερών του τραγουδιού έχει ως εξής: 

Αει Αδ.φ. Βδ.φ. Α’ει Β’δ.φ. Βει Αδ.φ. Βδ.φ. Α’ει Β’δ.φ. Βει Αδ.φ. Βδ.φ. Βει Αδ.φ. Κ 

Ρυθμική ανάλυση 

 Το τραγούδι βρίσκεται σε εννεάσημο μέτρο. Οι θέσεις του μέτρου βρίσκονται στους 

χτύπους 1, 4, 6 και 8, δημιουργώντας την διάταξη 3+2+2+2. Σύμφωνα με τους Σπυριδάκη και 

Περιστέρη στον τρίτο τόμο του έργου Μουσική Εκλογή, η εσωτερική σύνθεση των χρόνων του 

μέτρου εξυπηρετεί την προσαρμογή του ποιητικού κειμένου στην μελωδία και στον ρυθμό του 

τραγουδιού (Σπυριδάκης 1968, μς’) 

Σημαντική παρατήρηση είναι η μεταβολή του ρυθμικού μέτρου από εννεάσημο σε οκτάσημο 

στο μέτρο 3 της εισαγωγής Α. Αυτή η παρατήρηση εντοπίζεται μόνο στην πρώτη εμφάνιση της 

εισαγωγής Α. Επομένως, πρόκειται για πιθανό σφάλμα κατά την διάρκεια της ηχογράφησης, 

καθώς στις υπόλοιπες επανεμφανίσεις της εισαγωγής Α η εν λόγω παρατήρηση απουσιάζει.  

Μελωδική - αρμονική ανάλυση 

 Το τραγούδι εκτυλίσσεται στον διατονικό τρόπο του ΡΕ, έχοντας ως τονικότητα τον 

φθόγγο ΜΙ (Σπυριδάκης 1968, κγ’). 

 

Η μελωδία στα μέτρα 1 και 2 αρχίζει με ανοδική κίνηση, έχοντας ως αφετηρία την υποτονική 

(ΡΕ) και κάνει προσωρινή στάση στην τρίτη βαθμίδα (ΣΟΛ). Στα μέτρα 3 και 4 η μελωδία, με 

αφετηρία την τρίτη βαθμίδα, καταλήγει στην τονική (ΜΙ). Στο μέτρο 13 παρατηρείται ανιούσα 

χρωματική κίνηση από τον φθόγγο ΣΙ έως τον ΡΕ. Στην εν λόγω χρωματική κίνηση, η έκτη 

βαθμίδα (ΝΤΟ) δέχεται δίεση, καθώς έλκεται προς την έβδομη (ΡΕ) και ακολούθως δέχεται 

αναίρεση κατά την καθοδική πορεία της μελωδίας.  
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Στιχουργική ερμηνεία  

Αντιλαλούν οι φυλακές 
το Μπούρτζι κι ο Γεντικουλές 

 
Αντιλαλούν δυο σύρματα 

Συγγρού και παραπήγματα 
 

Αν είσαι μάνα και πονείς 
έλα στη δίκη να με δεις 

 
 (Γεια σου, ρε Μάρκο, βασάνη1) 

 
Έλα πριν με δικάσουνε 

κλάψε να μ’ απαλλάξουνε 
 

 (Γεια σου, Στρατέλη, με τον μπαγλαμά σου) 
 

Το σκότος και η φυλακή 
είναι μεγάλο λακριντί2 

 
Αντιλαλούν οι φυλακές 
το δύο και Γεντικουλές 

 

 Το τραγούδι αποτελείται από έξι δίστιχα σε ιαμβικό οκτασύλλαβο στίχο. Το ύφος είναι 

απλό και το λεξιλόγιο λιτό, χωρίς περίτεχνα σχήματα λόγου. Ωστόσο, μέσα σε κάθε δίστιχο 

εκφράζεται με ολοκληρωμένο τρόπο η ψυχική κατάσταση του ποιητικού υποκειμένου. 

Συγκεκριμένα, υπάρχει έντονη εικονοποιία («αντιλαλούν οι φυλακές», «αντιλαλούν δυο 

σύρματα», «το σκότος και η φυλακή», «παραπήγματα»), καθώς και χρήση τοπωνυμίων 

γνωστών φυλακών, όπως το Μπούρτζι (Πικρός 2016, 185), ο Γεντικουλές, καθώς και του Συγγρού 

(Πετρόπουλος 1991, 16). Ειδικότερα η χρήση αυτών των τοπωνυμίων προσδίδει έντονη 

συναισθηματική φόρτιση στο περιεχόμενο των στίχων και εκφράζει τον καημό και τον πόνο του 

εκάστοτε φυλακισμένου. Στην αυθεντική ηχογράφηση ακούγονται οι προσφωνήσεις «Γεια σου, 

ρε Μάρκο, βασάνη» και «Γεια σου, Στρατέλη, με τον μπαγλαμά σου». Σύμφωνα με τον Βλησίδη, 

οι μουσικοί έλεγαν αυτές τις προσφωνήσεις κατά την διάρκεια των ηχογραφήσεων, ούτως ώστε 

να γίνονται αναγνωρίσιμοι από το κοινό (Βλησίδης 2018, 69). Ο Σχορέλης στον πρώτο τόμο της 
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ρεμπέτικης ανθολογίας σημειώνει πως στις ζωντανές εκτελέσεις του τραγουδιού λεγόταν και το 

δίστιχο: «Στ’ Ανάπλι και στην Αίγινα, βρε ισοβίτης έγινα» (Σχορέλης 1977α, 206). 
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3.2 Βρε μάγκες δυο στη φυλακή 
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Γενικές πληροφορίες 

 Μουσική σύνθεση του Κώστα Τζόβενου. Η πρώτη 

ηχογράφηση κυκλοφόρησε στην Αθήνα το 1934, στην 

οποία τραγουδά η Ρίτα Αμπατζή.  

 

 

 

 

Οργανολόγιο  

 Η ορχήστρα αποτελείται από φωνή, βιολί και κιθάρα. Η φωνή και το βιολί εκτελούν την 

κύρια μελωδία, ενώ η κιθάρα έχει ρόλο συνοδείας. 

Κατά την διάρκεια του τραγουδιού, το βιολί εκτελεί ορισμένες παραλλαγές. Ακολουθούν 

ενδεικτικά παραδείγματα: 

 

 

 

Η κιθάρα εκτελεί συγχορδιακή συνοδεία σε συνδυασμό με μελωδικές φράσεις: 

 

Επιπλέον, παρατηρούνται μέρη όπου το βιολί και η κιθάρα εκτελούν σε συνήχηση την ίδια 

μελωδική γραμμή με διαφορά δύο οκτάβων: 

  

 

 

 

 

Η φωτογραφία του δίσκου είναι παρμένη από το αρχείο του 
Παναγιώτη Κουνάδη. 
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Δομή  

 Το τραγούδι αποτελείται από τα ακόλουθα δομικά μέρη: εισαγωγή Α (Αει), στροφή (Σ) 

και εισαγωγή Β (Βει). Η μελωδία στις εισαγωγές Α και στις στροφές έχει έκταση οκτάβας, από τον 

φθόγγο ΣΟΛ κάτω από το πεντάγραμμο έως τον ΣΟΛ στην δεύτερη γραμμή του πενταγράμμου 

και από τον φθόγγο ΝΤΟ κάτω από το πεντάγραμμο έως τον ΝΤΟ στο τρίτο διάστημα του 

πενταγράμμου, αντίστοιχα. Η μελωδία στις εισαγωγές Β εκτείνεται από τον φθόγγο ΣΟΛ κάτω 

από το πεντάγραμμο έως τον φθόγγο ΝΤΟ στο τρίτο διάστημα του πενταγράμμου. Στα μέτρα 1 

και 3 παρατηρείται στάση στην πέμπτη βαθμίδα, ενώ στα μέτρα 5 και 7 στάση στην τρίτη. Στα 

μέτρα 2, 4, 6 και 8 πραγματοποιείται κατάληξη στην τονική.  

Η ακολουθία των δομικών μερών του τραγουδιού έχει ως εξής: 

Αει Σ Βει Αει Σ Βει Αει Σ Βει Αει Σ Βει Αει Σ Αει 

Ρυθμική ανάλυση 

 Το τραγούδι βρίσκεται σε εννεάσημο μέτρο. Οι θέσεις του μέτρου βρίσκονται στους 

χτύπους 1, 3, 5 και 7, δημιουργώντας την διάταξη 2+2+2+3 (Σπυριδάκης 1968, μς’). 

Μελωδική - αρμονική ανάλυση  

 Το τραγούδι εκτυλίσσεται στον λαϊκό δρόμο ΝΤΟ κιουρντί. Αυτό εξηγείται λόγω της 

μόνιμα χαμηλωμένης δεύτερης βαθμίδας (Ανδρίκος 2018, 85). 

 

Στα μέτρα 1 και 2, η μελωδία με αφετηρία την πέμπτη βαθμίδα (ΣΟΛ) εκτελεί διαδοχικά 

καθοδικές και ανοδικές κινήσεις μεταξύ της υποτονικής (ΣΙ♭) και της πέμπτης βαθμίδας και 

πραγματοποιεί κατάληξη στην τονική (ΝΤΟ). Στα μέτρα 3 πραγματοποιείται μελωδική κίνηση 

γύρω από την πέμπτη βαθμίδα και κατάληξη στην τονική στο μέτρο 4. Ιδιαίτερο ενδιαφέρον 

παρουσιάζει η μετατροπία από κιουρντί σε σαμπάχ στα μέτρα 5 και 7 με μελωδική κίνηση γύρω 

από την τρίτη βαθμίδα (ΜΙ♭). Όπως εξηγούν οι Ανδρίκος (2018, 250) και Βούλγαρης ( 2006, 36), 

μεταξύ της τονικής και της τέταρτης βαθμίδας (ΦΑ♭) δημιουργείται τετράχορδο σαμπάχ, ενώ 

αντίστοιχα μεταξύ τρίτης και έκτης (ΛΑ♭), πεντάχορδο χιτζάζ. 

 

τετράχορδο σαμπάχ 

πεντάχορδο χιτζάζ 
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Τέλος, στα μέτρα 6 και 8, η μελωδία πραγματοποιεί ανοδική πορεία από την πέμπτη βαθμίδα 

έως το άνω ΝΤΟ και έπειτα καταλήγει με καθοδική πορεία στην τονική.  

Στιχουργική ερμηνεία  

Δυο μάγκες3 μεσ’ στη φυλακή 
τα βάλαν με τον διαφυντή4 

Τον αέρα να του πάρουν 
κι ό,τι θέλουν για να κάνουν 

 
 Βάρα, μάγκα, το μπουζούκι  
κι άσε το μαστουρουλούκι5 

Θέλω η πενιά να κλαίει 
 και τα ντέρτια6 μου να λέει 

 
 (Ώπα, γεια σας, μάγκες) 

 
 Κι απ’ τα σίδερα7 σαν βγω, 

μάγκα, θα σου ξηγηθώ8 

 Θε να ψήσω9 τη μικρούλα 
 να σ’ τα κουβαλάει ούλα 

 
 Θα σου στείλω και μαυράκι10 

 μέσα απ' του Καραϊσκάκη  
Πρόσεξε μην την τσιμπήσουν11  
και στη σήμανση την κλείσουν 

 
 (Γεια σου, Ρίτα) 

 
 Θα σου στείλω στ’ όνομα σου  
τέλια12 για τον μπαγλαμά σου 

 Μην μιλάς και κάνε μόκο13  
θα σου ξηγηθώ μπαγιόκο14 

 

 Το τραγούδι αποτελείται από πέντε δίστιχα, στα οποία παρατηρούνται διαφοροποιήσεις 

ως προς τον αριθμό των συλλαβών και το είδος του μέτρου. Στο πρώτο δίστιχο (Δυο μάγκες… 

για να κάνουν), οι στίχοι είναι δεκαεξασύλλαβοι, με τον πρώτο ιαμβικό και τον δεύτερο 

τροχαϊκό. Στο δεύτερο δίστιχο (Βάρα, μάγκα… να λέει), και οι δύο στίχοι είναι τροχαϊκοί 

δεκαεξασύλλαβοι. Στο τρίτο (Κι απ’ τα σίδερα… κουβαλάει ούλα), ο πρώτος στίχος είναι 

τροχαϊκός δεκατετρασύλλαβος, ενώ ο δεύτερος τροχαϊκός δεκαεξασύλλαβος. Στο τέταρτο και 
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πέμπτο δίστιχο, όλοι οι στίχοι είναι τροχαϊκοί δεκαεξασύλλαβοι. Παρά το λιτό τους ύφος, οι 

στίχοι περιέχουν πληθώρα εκφράσεων, οι οποίες παραπέμπουν στην καθομιλουμένη διάλεκτο 

των ρεμπέτηδων, όπως «Τον αέρα να του πάρουν», «μάγκα, θα σου ξηγηθώ», «Θε  να ψήσω τη 

μικρούλα» και «Πρόσεξε μην την τσιμπήσουν». Το τραγούδι αφηγείται την απόπειρα δύο 

κρατουμένων να εξαγοράσουν την εύνοια του διευθυντή της φυλακής («τα βάλαν… να 

κάνουν»), προκειμένου να διακινούν ναρκωτικά («Θα σου στείλω και μαυράκι»), καθώς και 

άλλα προϊόντα (Θα σου στείλω… μπαγλαμά σου) εντός των φυλακών, έχοντας την βοήθεια μιας 

νεαρής κοπέλας («Θε να ψήσω τη μικρούλα… κουβαλάει ούλα»). Ο στίχος «μέσα απ’ του 

Καραϊσκάκη» παραπέμπει στην ομώνυμη ιστορική περιοχή του Πειραιά, όπου διέμεναν πολλές 

εμβληματικές μορφές του ρεμπέτικου τραγουδιού όπως ο Μάρκος Βαμβακάρης, ο Γιώργος 

Μπάτης, ο Στράτος Παγιουμτζής και άλλοι (Πετρόπουλος 1991, 17). Οι προσφωνήσεις «Ώπα, 

γεια σας, μάγκες» και «Γεια σου, Ρίτα» εξυπηρετούν στην αναγνώριση του ερμηνευτή από τους 

ακροατές (Βλησίδης 2018, 69). 
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3.3 Η φυλακή είναι σχολείο 
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Γενικές πληροφορίες 

  Σύμφωνα με την ετικέτα του δίσκου, η μουσική 

σύνθεση και οι στίχοι του τραγουδιού αποδίδονται σε 

άγνωστο πρόσωπο με το ψευδώνυμο «Scotti». Η πρώτη 

ηχογράφηση κυκλοφόρησε στην Αθήνα το 1931, στην οποία 

τραγουδά o Κώστας Μπέζος.  

 

 

Οργανολόγιο  

 Η ορχήστρα αποτελείται από φωνή και δύο κιθάρες εκ των οποίων η μια παίζει την κύρια 

μελωδία, ενώ η άλλη έχει ρόλο συνοδείας.  

Η κιθάρα με ρόλο συνοδείας αξιοποιεί διάφορες παραλλαγές ρυθμικών σχημάτων κατά την 

διάρκεια του τραγουδιού. Ακολουθούν ενδεικτικά παραδείγματα: 

 

 

 

 

Δομή  

 Το τραγούδι αποτελείται από τα ακόλουθα δομικά μέρη: εισαγωγή Α (Αει), στροφή (Σ), 

ρεφρέν (Ρ), εισαγωγή Β (Βει) και κατάληξη (Κ). Οι εισαγωγές Α και οι στροφές έχουν έκταση από 

τον φθόγγο ΛΑ έως τον ΣΟΛ♭, ενώ τα ρεφρέν, οι εισαγωγές Β και η τελική κατάληξη έχουν έκταση 

οκτάβας από την τονική έως τον ψηλό ΣΙ♭. Στα μέτρα 1, 4, 5, 8, 12, 16 και 20 πραγματοποιείται 

κατάληξη στην τονική, ενώ αντίστοιχα, στα μέτρα 2, 6, 11, 15 και 19 κατάληξη στην τέταρτη 

βαθμίδα (ΜΙ♭) και στα μέτρα 3 και 7 κατάληξη στην πέμπτη (ΦΑ#). Επιπρόσθετα, στα μέτρα 9, 

10, 13, 14, 17 και 18 παρατηρείται κατάληξη στον φθόγγο ΣΟΛ. 

 Η ακολουθία των δομικών μερών του τραγουδιού έχει ως εξής: 

Αει Σ Ρ Βει Αει Σ Ρ Βει Αει Σ Ρ Βει Αει Σ Ρ Κ 

 

Η φωτογραφία του δίσκου είναι παρμένη από το αρχείο του 
Παναγιώτη Κουνάδη. 
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Ρυθμική ανάλυση 

 Το τραγούδι βρίσκεται σε εννεάσημο μέτρο. Οι θέσεις του μέτρου βρίσκονται στους 

χτύπους 1, 3, 5 και 7, δημιουργώντας την διάταξη 2+2+2+3 (Σπυριδάκης 1968, μς’). 

Μελωδική - αρμονική ανάλυση 

 Το παρόν τραγούδι παρουσιάζει ιδιαίτερο ενδιαφέρον ως προς την τροπικότητά του. 

Όπως εξηγούν οι Σπυριδάκης και Περιστέρης, οι φθόγγοι στο οξύ τετράχορδο ενός χρωματικού 

τρόπου μεταβάλλονται αναλόγως με την μελωδική κίνηση του τραγουδιού (Σπυριδάκης 1968, 

κθ’ - λβ’).  

Οι εισαγωγές Α, καθώς και οι στροφές εκτυλίσσονται σε ένα χρωματικό πεντάχορδο με βάση 

τον φθόγγο ΣΙ♭ και με προσαγωγέα τον ΛΑ. Κρίνεται απαραίτητο να σημειωθεί πως η μελωδία 

του υπό εξέταση τραγουδιού δεν δύναται να ταυτιστεί με τον χρωματικό τρόπο του ΡΕ. Ο λόγος 

είναι διότι, όπως εξηγούν οι Σπυριδάκης και Περιστέρης, στον χρωματικό τρόπο του ΡΕ, το 

διάστημα μεταξύ τονικής και υποτονικής είναι τόνος (Σπυριδάκης 1968 λ’), ενώ στο παρόν 

τραγούδι, το ίδιο διάστημα είναι ημιτόνιο. Ενδεχομένως, ο χρωματικός τρόπος του ΝΤΟ θα 

περιέγραφε με περισσότερη σαφήνεια τα διαστήματα της παρούσας μελωδίας, ωστόσο, δεν  

παρουσιάζεται ως αυτοτελής τρόπος στην Μουσική Εκλογή Γ’ (Σπυριδάκης 1968 λα’ - β’). 

 

 

Στα μέτρα 9, 10, 13, 14, 16 και 17, η μελωδία πραγματοποιεί κίνηση γύρω από τον φθόγγο ΣΟΛ, 

ο οποίος έλκει τον αλλοιωμένο με δίεση φθόγγο ΦΑ. 

 

Στα μέτρα 11, 15 και 19, παρατηρείται σύντομη μελωδική κίνηση με τονικό κέντρο τον φθόγγο 

♭ΣΟΛ και κατάληξη στην τέταρτη βαθμίδα (ΜΙ♭). 

 

Στα μέτρα 3 και 7 παρατηρείται παροδική έλξη του φθόγγου ΜΙ προς τον ΦΑ: 

ημιτόνιο 
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Στιχουργική ερμηνεία  

Στη φυλακή το μεσημέρι 
έλα και φέρ’ ένα  μαχαίρι 

Γιατί ένα μάγκα θα ξηγήσω 

μπορεί και να τον καθαρίσω15 

 
 

Στη φυλακ’ είναι τα παιδάκια 
που παίζουνε τα μπαγλαμαδάκια 
Έχουνε κι όμορφους λουλάδες16 

που τους φουμάρουν17 ντερβισάδες18 

 
Στη φυλακή να ‘ρθεις να μ’ εύρεις 

κοίταξε να τα καταφέρεις 
Φέρε μαζί σου και μαυράκι  
για να φουμάρουμε λιγάκι 

 
Στη φυλακ’ είναι τα παιδάκια… 

 
Στη φυλακ’ είναι οι λεβέντες19 

που λένε όμορφες κουβέντες 
 Είναι όλοι μάγκες και μαγκιόροι20 

κι όλοι τους φίνοι τρακαδόροι21  
 

Στη φυλακ’ είναι τα παιδάκια… 
 

Στη φυλακή όποιος δε πάει 
θα πει δε ξέρει ούτε να φάει 

Η φυλακή είναι σχολείο 
που έχει δασκάλους μεγαλείο 

 
Στη φυλακ’ είναι τα παιδάκια… 

 

 Το τραγούδι αποτελείται από τέσσερις στροφές και τέσσερα ρεφρέν. Στις στροφές, οι 

στίχοι είναι ιαμβικοί δεκαοκτασύλλαβοι. Εξαιρούνται τα ημιστίχια «Γιατί ένα μάγκα θα 

ξηγήσω», «Είναι όλοι μάγκες και μαγκιόροι», «Θα πει δε ξέρει ούτε να φάει» και «που έχει 

δασκάλους μεγαλείο», τα οποία αποτελούνται το καθένα από δέκα συλλαβές αντί εννέα. Στα 
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ρεφρέν, ο πρώτος στίχος «Στη φυλακ’ είναι… μπαγλαμαδάκια» είναι ιαμβικός 

δεκαεννεασύλλαβος, ενώ ο δεύτερος «Έχουνε… ντερβισάδες» ιαμβικός δεκαοκτασύλλαβος. Το 

ύφος είναι λιτό, χωρίς περίτεχνα σχήματα λόγου. Η γενική θεματολογία του τραγουδιού είναι 

οι καθημερινές συνήθειες και η συμπεριφορά των φυλακισμένων. Στις πρώτες δύο στροφές, τα 

ρήματα σε β’ πρόσωπο ενικού («έλα», «φέρε» κ.τ.λ.) καταδεικνύουν πως ένας κρατούμενος 

συνομιλεί με ένα άλλο άτομο - πιθανώς με έναν επισκέπτη - και του ζητάει να φέρει στην 

φυλακή παράνομα αντικείμενα («Έλα και φέρ’ ένα μαχαίρι», «Φέρε μαζί σου και μαυράκι»). 

Ιδιαίτερη σημασία έχουν οι στίχοι «Έλα και φέρ’ ένα  μαχαίρι. Γιατί ένα μάγκα θα ξηγήσω, 

μπορεί και να τον καθαρίσω», καθώς μέσα από αυτούς γίνεται εμφανής ο κώδικας τιμής των 

ρεμπέτηδων και η σχέση τους με το μαχαίρι ως βασικό αντικείμενο της ιδιότητάς τους. Όπως 

εξηγεί ο Σαββόπουλος, η αναφορά σε μαχαίρι παραπέμπει στην πρόθεση του ποιητικού 

υποκειμένου να απειλήσει ή και να σκοτώσει έναν μάγκα συγκρατούμενό του (Σαββόπουλος 

2019, 111). Ακολούθως, στο ρεφρέν και στις τελευταίες δύο στροφές, πραγματοποιείται 

εκθειασμός της φυλακής, η οποία περιγράφεται ως ένα μέρος με καλό φαγητό («Στη φυλακή 

όποιος δε πάει, θα πει δε ξέρει ούτε να φάει»), αποτελεί χώρο μύησης στα μυστικά της 

παρανομίας από τους έμπειρους κρατούμενους («Η φυλακή είναι σχολείο που έχει δασκάλους 

μεγαλείο»), καθώς και χώρο ψυχαγωγίας με σωστούς («ξηγημένους») μάγκες, με ωραία 

μουσική και άφθονα ναρκωτικά («Είναι όλοι μάγκες και μαγκιόροι», «Στη φυλακ’ είναι τα 

παιδάκια… που τους φουμάρουν ντερβισάδες»). 

  



33 
 

 

3.4 Κατάδικος  
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Γενικές πληροφορίες 

 Μουσική σύνθεση του Γιάννη 

Εϊτζιρίδη. Η πρώτη ηχογράφηση 

πραγματοποιήθηκε το 1936, στην οποία 

τραγουδά ο Αντώνης Καλυβόπουλος.  

 

 

 

 

 

Οργανολόγιο  

 Η ορχήστρα αποτελείται από φωνή, μπουζούκι και κιθάρα. Η φωνή και το μπουζούκι 

εκτελούν την κύρια μελωδία, ενώ η κιθάρα έχει ρόλο συνοδείας:  

 

 

 

 

 

Δομή  

 Το τραγούδι αποτελείται από τα ακόλουθα δομικά μέρη: άμετρος αυτοσχεδιασμός (Α), 

στροφή (Σ), εισαγωγή (Ε) και κατάληξη (Κ). Ο άμετρος αυτοσχεδιασμός έχει κατιούσα μελωδική 

πορεία και εκτείνεται από τον φθόγγο ΣΟΛ# πάνω από το πεντάγραμμο έως τον φθόγγο ΡΕ#. Οι 

στροφές έχουν έκταση από τον φθόγγο ΡΕ# έως τον φθόγγο ΛΑ πάνω από το πεντάγραμμο. Οι 

εισαγωγές εκτείνονται από τον φθόγγο ΦΑ στην πέμπτη γραμμή του πενταγράμμου έως τον 

φθόγγο ΜΙ. Η κατάληξη έχει έκταση από τον φθόγγο ΣΙ♭ έως τον φθόγγο ΣΙ κάτω από το 

Η φωτογραφία του δίσκου είναι παρμένη από την ιστοσελίδα “Greek Discography”.  
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πεντάγραμμο. Ο άμετρος αυτοσχεδιασμός καταλήγει στην τονική (ΜΙ). Στον πρώτο χτύπο των 

μέτρων 6 και 10, πραγματοποιείται κατάληξη στην τονική. Κατά τον ίδιο τρόπο, γίνεται κατάληξη 

στον πέμπτο χτύπο των μέτρων 14 και 19 και στον έβδομο χτύπο του μέτρου 21. Στον έβδομο 

χτύπο του μέτρου 3 πραγματοποιείται κατάληξη στην τέταρτη βαθμίδα (ΛΑ). Στον έβδομο χτύπο 

των μέτρων 7, 11 και 16 πραγματοποιείται κατάληξη στην πέμπτη βαθμίδα (ΣΙ).  

Η ακολουθία των δομικών μερών του τραγουδιού έχει ως εξής: 

Α Σ Ε Σ Ε Σ (Κ) 

*Η κατάληξη αποτελεί τμήμα της τελευταίας στροφής. 

Ρυθμική ανάλυση 

 Το τραγούδι βρίσκεται σε εννεάσημο μέτρο. Οι θέσεις του μέτρου βρίσκονται στους 

χτύπους 1, 3, 5 και 7, δημιουργώντας την διάταξη 2+2+2+3 (Σπυριδάκης 1968, μς’). 

Μελωδική - αρμονική ανάλυση 

 Το τραγούδι εκτυλίσσεται στον λαϊκό δρόμο ΜΙ♭ χιτζαζκιάρ. Σύμφωνα με τους Ανδρίκο 

(Ανδρίκος 2018, 190 - 2) και Βούλγαρη (Βούλγαρης 2006, 44), η δομή του εν λόγω δρόμου μπορεί 

να ερμηνευθεί είτε ως ένα πεντάχορδο χιτζάζ με βάση την τονική και ένα τετράχορδο χιτζάζ με 

βάση την πέμπτη βαθμίδα (ΣΙ), είτε ως ένα τετράχορδο χιτζάζ με βάση την τονική και ένα 

πεντάχορδο νικρίζ με βάση την τέταρτη βαθμίδα (ΛΑ).  

 

 

 

Κατ’ αυτόν τον τρόπο, λοιπόν, γίνεται εύκολα κατανοητή η κατάληξη της μελωδίας στην τέταρτη 

βαθμίδα στο μέτρο 3, καθώς στην προκειμένη περίπτωση αυτή λειτουργεί ως βάση του 

πενταχόρδου νικρίζ.   

Στα μέτρα 1, 13, 18 και 20 παρατηρείται ύφεση στον φθόγγο ΣΙ. Ενδεχομένως, πρόκειται για έλξη 

της πέμπτης βαθμίδας προς την τέταρτη. Συγκεκριμένα, αυτή η έλξη εμφανίζεται κατά την 

ανιούσα μελωδική κίνηση από την τονική έως την πέμπτη και την ακαριαία καθοδική πορεία  

της μελωδίας πάλι προς την τονική.  

 

τετράχορδο χιτζάζ 

τετράχορδο χιτζάζ πεντάχορδο χιτζάζ 

πεντάχορδο νικρίζ 
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Στιχουργική ερμηνεία  

Μεσ’ στη φυλακή, στ’ Ανάπλι 
μ’ έριξαν κατάδικο 

Αμάν, δικαστή, βοήθεια 
κι αυτό είναι άδικο 

βρ’ αμάν αμάν, άδικο 
 

Δεν μπορούσα να βαστάξω 
και να έχ’ αντεραστή 

Τον εσκότωσα και τώρα 
είμαι μεσ’ στη φυλακή 
βρ’ αμάν αμάν, φυλακή 

 
Άπονη, κακούργα, ψεύτρα, 

τώρα ζήσε μοναχή 
Ο ένας βρίσκεται στο χώμα 

Κι εγώ μεσ’ στη φυλακή 
βρ’, αμάν αμάν, φυλακή 

 

 Το τραγούδι αποτελείται από τρία δίστιχα με τροχαϊκό δεκαπεντασύλλαβο στίχο. 

Εξαιρείται ο δεύτερος στίχος της πρώτης στροφής, καθώς το ημιστίχιο «Αμάν, δικαστή, 

βοήθεια» ερμηνεύεται από τον τραγουδιστή χωρίς συνίζηση μεταξύ των φωνηέντων «ει» και 

«α», με αποτέλεσμα αυτό να αποτελείται από εννέα συλλαβές. Αντιθέτως, το ημιστίχιο «Ο ένας 

βρίσκεται στο χώμα» ερμηνεύεται με συνίζηση, συνεπώς, το αρχικό μέτρο διατηρείται. Στο 

τέλος κάθε στροφής, η τελευταία λέξη του δεύτερου στίχου επαναλαμβάνεται μαζί με το 

επιφώνημα «βρ’, αμάν αμάν». Το ύφος είναι λιτό, χωρίς περίτεχνα σχήματα λόγου. Το τραγούδι 

αφηγείται την ιστορία ενός άντρα, ο οποίος κατέληξε στην φυλακή του Ναυπλίου, αφού 

σκότωσε τον εραστή της γυναίκας του («Μεσ’ στη φυλακή, στ’ Ανάπλι, μ’ έριξαν κατάδικο») 

(Πετρόπουλος 1991, 16). Μέσα από τον στίχο «Αμάν, δικαστή, βοήθεια κι αυτό είναι άδικο», 

γίνεται εμφανής η ανάγκη του ποιητικού υποκειμένου για δικαίωση, καθώς - όπως υποστηρίζει 

- το έγκλημα το οποίο διέπραξε ήταν αποτέλεσμα της απιστίας της συντρόφου του («Δεν 

μπορούσα να βαστάξω… είμαι μεσ’ στη φυλακή»). Στην τελευταία στροφή, το ποιητικό 

υποκείμενο απευθύνεται προσωπικά στην γυναίκα του, αποκαλώντας την «άπονη», 

«κακούργα» και «ψεύτρα» και λέγοντας της να «ζήσει μοναχή». Κατ’ αυτόν τον τρόπο, τής 
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τονίζει πως η ίδια φέρει την ευθύνη για την τραγική μοίρα των δύο αντρών, καθώς και για το ότι 

πλέον είναι μόνη, χωρίς κάποιον να της προσφέρει αγάπη. 
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3.5 Κουβέντες στη φυλακή 
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Γενικές πληροφορίες 

 Μουσική σύνθεση του Παναγιώτη Τούντα. Η πρώτη 

ηχογράφηση πραγματοποιήθηκε στην Αθήνα το 1936, 

στην οποία τραγουδά ο Στέλιος Περπινιάδης.  

 

 

 

 

Οργανολόγιο 

 Η ορχήστρα αποτελείται από φωνή, κιθάρα, βιολί και μαντολίνο. Η φωνή και το βιολί 

παίζουν την κύρια μελωδία, ενώ η κιθάρα έχει ρόλο συνοδείας.  

Kατά την διάρκεια του τραγουδιού, η κιθάρα παίζει συγχορδιακή συνοδεία σε συνδυασμό με 

μελωδικές φράσεις. Ακολουθούν ενδεικτικά παραδείγματα: 

 

 

 

Το μαντολίνο εκτελεί την κύρια μελωδία με την χρήση tremolo, όπως ενδεικτικά παρουσιάζεται 

παρακάτω: 

  

 

 

 

 

 

Η φωτογραφία του δίσκου είναι παρμένη από το αρχείο του 
Παναγιώτη Κουνάδη. 
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Δομή 

 Το τραγούδι αποτελείται από τα ακόλουθα δομικά μέρη: εισαγωγή Α (Αει), στροφή (Σ), 

εισαγωγή Β (Βει), ρεφρέν (Ρ) και κατάληξη (Κ). Οι εισαγωγές Α εκτείνονται από τον φθόγγο ΛΑ 

έως τον φθόγγο ΡΕ πάνω από το πεντάγραμμο. Οι στροφές έχουν έκταση από τον φθόγγο ΦΑ# 

έως τον φθόγγο ΛΑ πάνω από το πεντάγραμμο. Οι εισαγωγές Β εκτείνονται από τον φθόγγο ΣΙ♮ 

έως τον φθόγγο ΡΕ πάνω από το πεντάγραμμο. Τα ρεφρέν έχουν έκταση από τον φθόγγο ΡΕ έως 

τον φθόγγο ΣΟΛ πάνω από το πεντάγραμμο. Η κατάληξη έχει έκταση οκτάβας, με χαμηλότερο 

φθόγγο τον ΛΑ στο δεύτερο διάστημα του πενταγράμμου.  Στον όγδοο χτύπο των μέτρων 2, 6, 

8, 12, και 26 και στον τέταρτο χτύπο των μέτρων 18, 20 και 24 πραγματοποιείται κατάληξη στην 

τονική (ΡΕ). Στα μέτρα 16 και 22 πραγματοποιείται κατάληξη στην τρίτη βαθμίδα (ΦΑ), στον 

όγδοο και τέταρτο χτύπο αντίστοιχα. Στον όγδοο χτύπο των μέτρων 4, 10 και 14 

πραγματοποιείται κατάληξη στην πέμπτη βαθμίδα (ΛΑ). 

Η ακολουθία των δομικών μερών του τραγουδιού έχει ως εξής: 

Αει Σ Βει Ρ Α’ει Σ Βει Ρ Κ 

*Η εισαγωγή Α’ει έχει την ακόλουθη μορφή: 

 

 

Ρυθμική ανάλυση 

 Το τραγούδι βρίσκεται σε εννεάσημο μέτρο. Οι θέσεις του μέτρου βρίσκονται στους 

χτύπους 1, 4, 6 και 8, δημιουργώντας την διάταξη 3+2+2+2 (Σπυριδάκης 1968, μς’). 

Μελωδική - αρμονική ανάλυση 

 Το παρόν τραγούδι παρουσιάζει ιδιαίτερο ενδιαφέρον ως προς την τροπικότητά του.  Η 

μελωδία κυρίως εκτυλίσσεται σε ένα χρωματικό πεντάχορδο με βάση την τονική (Σπυριδάκης 

1968, κθ’), η οποία επίσης είναι η κορυφή ενός διατονικού τετραχόρδου.  

 

 

Στο μέτρο 3 πραγματοποιείται μελωδική κίνηση γύρω από την πέμπτη βαθμίδα (ΛΑ), η οποία 

γίνεται η βάση ενός χρωματικού τετραχόρδου (Σπυριδάκης 1968, κδ’).  

διατονικό τετράχορδο χρωματικό πεντάχορδο 
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Στον τέταρτο χτύπο του μέτρου 4, το χρωματικό τετράχορδο αναιρείται και παρατηρείται 

καθοδική μελωδική κίνηση προς την πέμπτη βαθμίδα, η οποία έλκει τον φθόγγο ΣΙ και ως 

αποτέλεσμα αυτός λαμβάνει ύφεση. 

 

Στα μέτρα 9 έως 11, η μελωδία κινείται σε ένα χρωματικό τετράχορδο με βάση την πέμπτη 

βαθμίδα και κορυφή την τονική. 

 

Στα μέτρα 13 και 14, παρατηρείται μελωδική κίνηση στο πλαίσιο ενός διατονικού τετραχόρδου 

με βάση την πέμπτη βαθμίδα (Σπυριδάκης 1968, κδ’). 

 

Στον τέταρτο χτύπο του μέτρου 14, ο φθόγγος ΣΙ έλκεται προς την πέμπτη βαθμίδα και λαμβάνει 

ύφεση. 

 

Στα μέτρα 15 και 16 πραγματοποιείται μελωδική κίνηση γύρω από την τρίτη βαθμίδα (ΦΑ), η 

οποία γίνεται βάση ενός διατονικού πενταχόρδου και κορυφή ενός διατονικού τετραχόρδου 

αντίστοιχα (Σπυριδάκης 1968, κδ’).  

 

 

Στο μέτρο 16, ο φθόγγος ΣΙ έλκεται προς τον φθόγγο ΝΤΟ και λαμβάνει αναίρεση 

 

Στα μέτρα 17 έως 20 και 23 και 24, η μελωδία της φωνής εκτυλίσσεται σε ένα διατονικό 

τετράχορδο με βάση την τονική. Όπου ο φθόγγος ΜΙ λαμβάνει ύφεση, πρόκειται για έλξη αυτού 

προς την τονική (Σπυριδάκης 1968, κδ’). 

διατονικό πεντάχορδο διατονικό τετράχορδο 
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Αντίστοιχα, η οργανική απάντηση -με εξαίρεση τα μέτρα 20 και 24- εκτυλίσσεται εντός μιας 

οκτάβας με καθοδική πορεία προς την τονική (Σπυριδάκης 1968, κγ’). Όπου ο φθόγγος ΜΙ 

λαμβάνει ύφεση, πρόκειται για έλξη αυτού προς την τονική. 

 

Στο μέτρο 20, η οργανική απάντηση εκτυλίσσεται σε ένα διατονικό πεντάχορδο με βάση τον 

φθόγγο ΛΑ κάτω από την τονική και στο μέτρο 24 σε ένα διατονικό τετράχορδο με την ίδια βάση.  

 

Στα μέτρα 21 και 22, πραγματοποιείται μελωδική κίνηση γύρω από την τρίτη βαθμίδα (ΦΑ), η 

οποία είναι η βάση και η κορυφή ενός διατονικού τετραχόρδου (Σπυριδάκης 1968, κδ’). 

 

Στον έκτο χτύπο των ίδιων μέτρων, ο φθόγγος ΣΙ λαμβάνει αναίρεση, καθώς έλκεται από τον 

φθόγγο ΝΤΟ. Επιπρόσθετα, στον πρώτο φθόγγο του μέτρου 22, ο φθόγγος ΣΟΛ λαμβάνει ύφεση, 

καθώς έλκεται από τον φθόγγο ΦΑ (Σπυριδάκης 1968, κα’). 

 

Στιχουργική ερμηνεία 

Ένα βραδάκι, ρε παιδιά, 
μάς στήσανε καρτέρι 

Και μας περικυκλώσανε 
μέσα στου Μαουνιέρη22 

 
 
 

Κάποιος μπαμπέσης23, ο άτιμος, 
μαρτύρησε το χάνι 

Κι ήρθαν και μας μπλοκάρανε 

δώδεκα πολιτσμάνοι24 
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Τα γκλοπ βαρούσαν δώδεκα 
κι εμείς μαστουρωμένοι 

Τρεις κάμες25 ξεβρακώσαμε 
μα, βγήκαμε χαμένοι 

 
 (Ντα, ντιριντιντίρι, ντα) 

 
Φάγαμε ξύλο, ρε άφταιο 

μον’ πως δεν μας σκοτώσαν 
Και όλους από τέσσερα 

χρονάκια μάς φορτώσαν 

 
 (Γεια σου, Στελλάκη) 

 
 Το τραγούδι αποτελείται από δύο στροφές και δύο ρεφρέν. Οι στίχοι στις στροφές είναι 

ιαμβικοί δεκαπεντασύλλαβοι. Στα ρεφρέν, ο πρώτος στίχος αποτελείται από 16 συλλαβές, ενώ 

ο δεύτερος από 15. Και οι δύο στίχοι στα ρεφρέν είναι ιαμβικοί. Το ύφος είναι λιτό και δεν 

παρουσιάζει περίτεχνα σχήματα λόγου. Στο κείμενο παρατηρείται πληθώρα ιδιωματικών 

φράσεων, όπως «μάς στήσανε καρτέρι», «Κι ήρθαν και μας μπλοκάρανε» και «Φάγαμε ξύλο, ρε 

άφταιο», οι οποίες παραπέμπουν στην καθομιλουμένη διάλεκτο των ρεμπέτηδων. Η 

θεματολογία του τραγουδιού αφορά την βίαια σύλληψη και την φυλάκιση μερικών θαμώνων 

ενός χανίου από δώδεκα αστυνομικούς. Όπως αφηγείται το ποιητικό υποκείμενο, ένα άγνωστο 

πρόσωπο κατέδωσε στην αστυνομία την τοποθεσία του χανίου, συμβάλλοντας στην μετέπειτα 

σύλληψη των παρευρισκομένων («Κάποιος μπαμπέσης… δώδεκα πολιτσμάνοι»). Κατά την 

διάρκεια της σύλληψης, οι θαμώνες υπό την επήρεια χασισιού προσπάθησαν να αμυνθούν με 

«τρεις κάμες», σύμφωνα με τον αφηγητή, ωστόσο, οι αστυνομικές αρχές υπερίσχυσαν («Τα 

γκλόπ… βγήκαμε χαμένοι») και οι θαμώνες καταδικάστηκαν σε τετραετή φυλάκιση («Και όλους 

από τέσσερα χρονάκια μάς φορτώσαν»). Στην ηχογράφηση, ανάμεσα στην δεύτερη στροφή και 

στο δεύτερο ρεφρέν, ο ερμηνευτής λέει το ρυθμικό επιφώνημα «Ντα, ντιριντιντίρι, ντα», ενώ, 

στο τέλος του τραγουδιού ακούγεται η προσφώνηση «Γεια σου, Στελλάκη», η οποία εξυπηρετεί 

στο να γίνει αναγνωρίσιμος ο ερμηνευτής από το κοινό (Βλησίδης 2018, 69). 
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3.6 Μεσ’ του Συγγρού τη φυλακή  



45 
 

Γενικές πληροφορίες  

 Μουσική σύνθεση του Αντώνη Διαμαντίδη 

σε στίχους του Γιώργου Καμβύση. Η πρώτη 

ηχογράφηση κυκλοφόρησε στην Αθήνα το 1932, 

στην οποία τραγουδά ο ίδιος ο συνθέτης.  

 

 

 

 

Οργανολόγιο  

 Η ορχήστρα αποτελείται από φωνή, μπουζούκι και κιθάρα. Η φωνή και το μπουζούκι 

εκτελούν την κύρια μελωδία, ενώ η κιθάρα έχει ρόλο συνοδείας. 

Κατά την διάρκεια του τραγουδιού, η κιθάρα αξιοποιεί διάφορες παραλλαγές ρυθμικών 

σχημάτων, καθώς και εναλλαγές μεταξύ συγχορδιών και μελωδίας. Ακολουθούν ενδεικτικά 

παραδείγματα: 

 

 

 

 

 

Δομή  

 Το τραγούδι αποτελείται από τα ακόλουθα δομικά μέρη: εισαγωγή Α (Αει), στροφή (Σ), 

εισαγωγή Β (Βει), ρεφρέν (Ρ) και κατάληξη (Κ). Οι εισαγωγές Α έχουν έκταση από τον φθόγγο ΡΕ 

έως τον φθόγγο ΜΙ♭ στο τέταρτο διάστημα του πενταγράμμου. Η μελωδία στις στροφές, στις 

εισαγωγές Β, καθώς και στην τελική κατάληξη εκτείνεται σε διάστημα οκτάβας με βάση την 

τονική (ΣΟΛ). Τα ρεφρέν έχουν έκταση από τον φθόγγο ΡΕ έως τον φθόγγο ΛΑ πάνω από το 

Η φωτογραφία του δίσκου είναι παρμένη από το αρχείο του 
Παναγιώτη Κουνάδη. 



46 
 

πεντάγραμμο. Στον πέμπτο χτύπο των μέτρων 4, 8, 10, 14 και 16 παρατηρείται κατάληξη στην 

τονική.  

Η ακολουθία των δομικών μερών του τραγουδιού έχει ως εξής: 

Αει Σ Βει Ρ Α’ει Σ Βει Ρ Α’ει Σ Βει Ρ (Κ)                                    

*Η κατάληξη αποτελεί τμήμα του τελευταίου ρεφρέν. 

*Η εισαγωγή Α’ει έχει την ακόλουθη μορφή: 

 

Ρυθμική ανάλυση 

 Το τραγούδι βρίσκεται σε εννεάσημο μέτρο. Οι θέσεις του μέτρου βρίσκονται στους 

χτύπους 1, 3, 5 και 7, δημιουργώντας την διάταξη 2+2+2+3 (Σπυριδάκης 1968, μς’). 

Μελωδική - αρμονική ανάλυση  

 Το τραγούδι εκτυλίσσεται κυρίως στον λαϊκό δρόμο ΣΟΛ Πειραιώτικο (Ανδρίκος 2018, 

203). Εξαίρεση αποτελούν το μέτρο 1, καθώς και οι πρώτοι έξι χτύποι του μέτρου 2 της 

εισαγωγής Α, όπου η μελωδία αναπτύσσεται εντός ενός διατονικού πενταχόρδου με τονικό 

κέντρο τον θεμέλιο φθόγγο ΣΟΛ. Στην ίδια εξαίρεση εμπίπτουν και οι πρώτοι έξι χτύποι του 

πρώτου μέτρου της εισαγωγής Α’. 

 

Στους πρώτους πέντε χτύπους του μέτρου 11, παρατηρείται σύντομη μελωδική κίνηση, 

ενδεχομένως, στον λαϊκό δρόμο ραστ, έχοντας ως βάση την τονική (ΣΟΛ) στην ψηλή οκτάβα 

(Ανδρίκος 2018, 205). 

 

Κατά την κατιούσα μελωδική κίνηση με κατάληξη στην τονική, η τέταρτη βαθμίδα (ΝΤΟ#) 

λαμβάνει αναίρεση. Ακολουθούν ενδεικτικά παραδείγματα: 
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Στιχουργική ερμηνεία 

Μέσ’ στου Συγγρού τη φυλακή,  
έλα και φέρε μου ρακί 

Να πιω, ρε ΄συ, καμιά γουλιά 
 μαζί με τα’ άλλα τα παιδιά 

 
Να σπάσω26 κέφι μια σταλιά,  

να θυμηθώ, ρε, τα παλιά 
Σαν με κρατούσες αγκαλιά 

 και μου ΄σκάγες τρελά φιλιά 
 

Και τώρα μεσ’ στη φυλακή 
 για το χατήρι σου, μικρή 

Στα σίδερα με ζώσανε 
και μέσα με στριμώξανε 

 
Δεν κάνεις όμως, ρε, καλά 

μ’ άλλον που παίζεις και γελάς 
Γιατί θα βγω καμιά βολά27  

και θα σου βγει κακός μπελάς 
 

 ('Ωπα, άντε γεια) 
 

Θα τον τσακώσω το λεμέ28  
και σένανε, σουρουκλεμέ29 

Θε να σας πιάσω τσακωτούς, 
θε να σας πάνε σηκωτούς 

 
Θα κάνω νέο έγκλημα  

κι ύστερα στο πλημμέλημα 
Οι μπάτσοι30 θα με πιάσουνε 

κι ευθύς θα με δικάσουνε 
 

 Το τραγούδι αποτελείται από τρεις στροφές και τρία ρεφρέν με ιαμβικό δεκαεξασύλλαβο 

στίχο. Το ύφος είναι λιτό, χωρίς περίτεχνα σχήματα λόγου. Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζουν 

οι δημώδες εκφράσεις που χρησιμοποιεί ο στιχουργός, όπως «Να σπάσω κέφι μια σταλιά», «Στα 

σίδερα με ζώσανε» και «θα σου βγει κακός μπελάς», καθώς καταδεικνύουν την ποιητική του 

δεινότητα και την ικανότητά του να αξιοποιεί εκφράσεις και γενικότερα λεξιλόγιο της 

καθομιλουμένης, προκειμένου να προσδώσει παραστατικότητα και αμεσότητα στο περιεχόμενο 

των στίχων. Η υπόθεση του τραγουδιού αφορά την φυλάκιση ενός άνδρα, ενδεχομένως λόγω 
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ενός εγκλήματος που ο ίδιος διέπραξε εξ αιτίας της απιστίας της ερωτικής του συντρόφου («Και 

τώρα… με στριμώξανε»). Το ποιητικό υποκείμενο είναι ο ίδιος ο άνδρας, ο οποίος απευθύνεται 

στην σύντροφό του και της υπενθυμίζει τον λόγο για τον οποίο βρίσκεται στην φυλακή, 

απειλώντας την μάλιστα πως θα εκδικηθεί την ίδια και τον εραστή της («Θα τον τσακώσω… να 

σας πάνε σηκωτούς»). Στην πρώτη στροφή («Μεσ’ στου Συγγρού… τ’ άλλα τα παιδιά»), καθώς 

και στο τρίτο ρεφρέν («Θα κάνω νέο έγκλημα… θα με δικάσουνε») φαίνεται η ψηλή 

αυτοπεποίθηση που αισθάνεται ο άνδρας, ο οποίος ζητά από την αγαπημένη του να φέρει -

ενδεχομένως παράνομα- ρακί μέσα στις φυλακές «να πιει με τ’ άλλα τα παιδιά», όπως επίσης 

ισχυρίζεται ότι δεν φοβάται να εγκληματήσει για δεύτερη φορά για την αποκατάσταση της τιμής 

του («Θα κάνω νέο έγκλημα… θα με δικάσουνε»).   
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3.7 Ντερβίσης 
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Γενικές πληροφορίες 

  Το παρόν τραγούδι δεν αποδίδεται σε 

κάποιον επώνυμο δημιουργό. Η πρώτη ηχογράφηση 

κυκλοφόρησε στην Νέα Υόρκη των ΗΠΑ το 1927, 

στην οποία τραγουδά η Μαρίκα Παπαγκίκα. 

 

 

 

 

Οργανολόγιο 

 Η ορχήστρα αποτελείται από φωνή, βιολί, βιολοντσέλο, τσίμπαλο και ξύλινα κουτάλια. 

Η φωνή, το βιολί και το βιολοντσέλο εκτελούν την κύρια μελωδία. 

 

 

 

 
Το τσίμπαλο εκτελεί μια απλοποιημένη μορφή της κύριας μελωδίας. Ακολουθούν ενδεικτικά 

παραδείγματα: 

 

 

 

Κατά την διάρκεια του ελεύθερου αυτοσχεδιασμού, το εν λόγω όργανο συνοδεύει το βιολί με 

την εξής φράση: 

 

Η φωτογραφία του δίσκου είναι παρμένη από το αρχείο του 
Παναγιώτη Κουνάδη. 
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Τα ξύλινα κουτάλια εμφανίζονται μόνο στις οργανικές φράσεις  -με εξαίρεση τον ελεύθερο 

αυτοσχεδιασμό- και εκτελούν πληθώρα ρυθμικών σχημάτων. Ακολουθούν ενδεικτικά 

παραδείγματα: 

 

 

 

Δομή  

 Το τραγούδι αποτελείται από τα ακόλουθα δομικά μέρη: εισαγωγή Α (Αει), στροφή (Σ), 

ρεφρέν (Ρ), εισαγωγή Β (Βει) και ελεύθερο αυτοσχεδιασμό (Ε). Η μελωδία στις εισαγωγές Α και 

στις στροφές έχει έκταση οκτάβας, από τον φθόγγο ΜΙ♭ στην πρώτη γραμμή του πενταγράμμου 

έως τον Μι♭ στο τέταρτο διάστημα. Αντίστοιχα, οι στροφές και οι εισαγωγές Β εκτείνονται από 

τον φθόγγο ΜΙ♭ στην πρώτη γραμμή του πενταγράμμου έως τον ΛΑ♭ στο δεύτερο διάστημα. Ο 

ελεύθερος αυτοσχεδιασμός έχει έκταση από τον φθόγγο ΜΙ♭ έως τον ΛΑ♭ πάνω από το 

πεντάγραμμο. Στον όγδοο χτύπο των μέτρων 1, 2, 5, 6, 9 και 10 πραγματοποιείται κατάληξη στην 

πέμπτη βαθμίδα (ΝΤΟ), ενώ στον ίδιο χτύπο των μέτρων 3, 4, 7, 8, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 25, 26, 

27, 28, 29 και 30 πραγματοποιείται κατάληξη στην τονική (ΦΑ). Η αναφορά στις καταλήξεις των 

φράσεων του ελεύθερου αυτοσχεδιασμού θα παραλειφθεί, καθώς στην υπό εξέταση 

καταγραφή παρουσιάζεται μια απλοποιημένη μορφή της μελωδικής γραμμής του βιολιού και 

όχι ακριβής αποτύπωση της μελωδίας του αυτοσχεδιασμού. 

Η ακολουθία των δομικών μερών του τραγουδιού έχει ως εξής: 

Αει Σ Αει Ρ Βει Σ Αει Ρ Βει Σ Αει Ρ Βει Ε Βει Ρ Βει 

Ρυθμική ανάλυση 

 Το τραγούδι βρίσκεται σε εννεάσημο μέτρο. Οι θέσεις του μέτρου βρίσκονται στους 

χτύπους 1, 4, 6 και 8, δημιουργώντας την διάταξη 3+2+2+2 (Σπυριδάκης 1968, μς’). 
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Μελωδική - αρμονική ανάλυση 

 Το τραγούδι εκτυλίσσεται στον διατονικό τρόπο του ΡΕ, έχοντας ως τονικότητα τον 

φθόγγο ΦΑ. 

 

Σύμφωνα με τους Σπυριδάκη και Περιστέρη, η έκτη βαθμίδα (στην προκειμένη περίπτωση ο 

φθόγγος ΡΕ) λαμβάνει ύφεση κατά την κατιούσα μελωδική κίνηση (Σπυριδάκης 1968, κγ’). 

Ωστόσο, αυτό δεν παρατηρείται στο εν λόγω τραγούδι, παρά μόνο στις ακόλουθες εξαιρέσεις: 

Στα μέτρα 21 έως 23, οι φθόγγοι ΡΕ και ΣΟΛ λαμβάνουν ύφεση, καθώς ο πρώτος έλκεται από 

την πέμπτη βαθμίδα (ΝΤΟ) και ο δεύτερος λαμβάνει την χρόα Α του διατονικού τρόπου του ΡΕ 

(Σπυριδάκης 1968, κδ’). 

 

Κρίνεται απαραίτητο να σημειωθεί πως οι θέσεις των φθόγγων στα άνωθεν μέτρα είναι 

ενδεικτική. Ο λόγος είναι διότι οι εν λόγω αλλοιώσεις παρατηρήθηκαν κατά την διάρκεια του 

ελεύθερου αυτοσχεδιασμού. 

  Στιχουργική ερμηνεία  

Όπου ντερβίσης, χασικλής31, 
πρέπει για να ΄ναι μερακλής32 

 
Ο μπαγλαμάς και το κρασί 

είναι για κάθε μερακλή 
 

Μες στου Συγγρού τη φυλακή 
εγίνηκε μια συμπλοκή 

 
Μέσα σ’ αυτή τη συμπλοκή, 

λαβώσαν ένα χασικλή 
 

Τρεις μαχαιριές του δώσανε, 
βαριά τον ελαβώσανε 

 
 

Του δώσανε και άλλη μια 
και τον ευρήκε στην καρδιά 
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 (Αμάν, άλα. Γεια σου, Γκίκα) 

 
Του δώσανε και άλλη μια 

και τον ευρήκε στην καρδιά 
 

 Το τραγούδι αποτελείται από τρεις στροφές και τρία ρεφρέν με ιαμβικό δεκαεξασύλλαβο 

στίχο. Το ύφος είναι λιτό, χωρίς περίτεχνα σχήματα λόγου. Στους στίχους παρατηρούνται αρκετά 

παραδείγματα λαϊκών ιδιωματισμών, όπως «εγίνηκε», «ελαβώσανε» και «ευρήκε». Τα πρώτα 

δίστιχα του τραγουδιού («Όπου ντερβίσης… για κάθε μερακλή») αναφέρονται κατά κύριο λόγο 

στις συνήθειες των φυλακισμένων, δηλαδή, στην χρήση ναρκωτικών ουσιών («χασικλής»), στην 

κατανάλωση αλκοόλ («κρασί») και στην ενασχόληση με την μουσική («μπαγλαμάς»). Όπως 

εξηγεί ο Σαββόπουλος στο “Περί της λέξεως «Ρεμπέτικο» το ανάγνωσμα”, η διακίνηση και η 

χρήση παράνομων ουσιών αποτελούσε συχνό φαινόμενο εντός των φυλακών, κάτι το οποίο 

αποτυπώνεται και στους στίχους πολλών ρεμπέτικων τραγουδιών (Σαββόπουλος 2010, 89 - 90). 

Τα υπόλοιπα δίστιχα αφηγούνται το περιστατικό ενός φόνου στην φυλακή του Συγγρού. 

Συγκεκριμένα, το θύμα αναφέρεται ως «ένας χασικλής», ο οποίος σκοτώθηκε από 

συγκρατούμενό (ή συγκρατούμενούς) του, κατά το ξέσπασμα «μιας συμπλοκής» (Σαββόπουλος 

2010, 91). Στην πρωτότυπη ηχογράφηση ακούγεται από την ίδια την Παπαγκίκα η προσφώνηση 

«Αμάν, άλα. Γεια σου, Γκίκα», η οποία έχει ως στόχο την αναγνώριση της τραγουδίστριας από 

το κοινό (Βλησίδης 2018, 69). Σύμφωνα με τον Ανδρέου, οι στίχοι του εν λόγω τραγουδιού 

προέρχονται από παλιό μουρμούρικο33 της φυλακής. Επιπλέον, σε παλαιότερο δίσκο 

συναντώνται οι εξής παραλλαγές στο πρώτο και τρίτο δίστιχο αντίστοιχα: «όπου μου τη δίνεις 

θα τη βρεις, έτυχα νάμαι μερακλής», «σ’ ετούτη δω τη φυλακή, εγίνηκε μια συμπλοκή» 

(Ανδρέου 2019, 145). 
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3.8 Ο κατάδικος  
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Γενικές πληροφορίες 

 Μουσική σύνθεση του Σωτήρη Γαβαλά. Η πρώτη ηχογράφηση (ODEON: GO - 2179) 

κυκλοφόρησε το 1934, στην οποία τραγουδά ο Κώστας Ρούκουνας. Ο αριθμός μήτρας του 

δίσκου έχει εντοπιστεί στην ιστοσελίδα «Greek discography». 

Οργανολόγιο  

 Η ορχήστρα αποτελείται από φωνή και δύο κιθάρες εκ των οποίων η μια εκτελεί την 

κύρια μελωδία, ενώ η άλλη έχει ρόλο συνοδείας.  

Η κιθάρα που εκτελεί την κύρια μελωδία αξιοποιεί πληθώρα ποικιλμάτων, προκειμένου να 

εμπλουτίσει τα μέρη του τραγουδιού με διάφορες παραλλαγές. Ακολουθούν ενδεικτικά 

παραδείγματα: 

 

 

Η κιθάρα με ρόλο συνοδείας εκτελεί απλά ρυθμικά σχήματα και παραμένει στην ΣΙ ελάσσονα 

συγχορδία χωρίς περαιτέρω αρμονική ανάπτυξη (Ανδρίκος 2018, 254). 

 

Επίσης, στην πρωτότυπη ηχογράφηση παρατηρείται αυτοσχέδιο κρουστό με κομπολόι και 

ποτήρι: 

 

Δομή  

 Το τραγούδι αποτελείται από τα ακόλουθα δομικά μέρη: εισαγωγή Α (Αει), δίμετρη 

φράση Α (Αδ.φ.), εισαγωγή Β (Βει), δίμετρη φράση Β (Βδ.φ.) και κατάληξη (Κ). Οι εισαγωγές Α και η 

κατάληξη εκτείνονται από τον φθόγγο ΛΑ κάτω από το πεντάγραμμο έως τον ΣΟΛ στην δεύτερη 

γραμμή του πενταγράμμου. Η μελωδία στις εισαγωγές Β και στις δίμετρες φράσεις Β έχει έκταση 

οκτάβας από τον φθόγγο ΛΑ κάτω από το πεντάγραμμο έως τον ΛΑ στο δεύτερο διάστημα και 

από τον ΦΑ# κάτω από το πεντάγραμμο έως τον ΦΑ# στο πρώτο διάστημα αντίστοιχα. Οι 

δίμετρες φράσεις Α εκτείνονται από τον φθόγγο #ΝΤΟ κάτω από το πεντάγραμμο έως τον ΣΟΛ 
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στο δεύτερο διάστημα. Στα μέτρα 1, 3, 4, 5, 6 και 8 παρατηρείται κατάληξη στην τρίτη βαθμίδα 

(ΡΕ), ενώ στα μέτρα 2, 7 και 9 κατάληξη στην τονική (ΣΙ). 

Η ακολουθία των δομικών μερών του τραγουδιού έχει ως εξής: 

Αει Αδ.φ. Βει //: Βδ.φ. :// Αει Αδ.φ. Βει //: Βδ.φ. :// Αει Αδ.φ. //: Βει :// Βδ.φ. Αει Αδ.φ. Βει //: Βδ.φ. :// K  

Ρυθμική ανάλυση 

 Το τραγούδι βρίσκεται σε εννεάσημο μέτρο. Οι θέσεις του μέτρου βρίσκονται στους 

χτύπους 1, 4, 6 και 8, δημιουργώντας την διάταξη 3+2+2+2 (Σπυριδάκης 1968, μς’). 

Μελωδική - αρμονική ανάλυση 

 Το τραγούδι εκτυλίσσεται στον λαϊκό δρόμο ΣΙ σαμπάχ. Όπως εξηγούν οι Ανδρίκος (2018, 

250) και Βούλγαρης (2006, 36), η τρίτη βαθμίδα (ΡΕ) του εν λόγω δρόμου λειτουργεί ως 

δεσπόζων φθόγγος, καθώς και ως βάση ενός πενταχόρδου χιτζάζ. Στις δίμετρες φράσεις Β, 

παρατηρείται μελωδική κίνηση κάτω από την τονική στο πλαίσιο ενός τετραχόρδου μπουσελίκ 

(Αϋντεμίρ 2012, 23). Διευκρινίζεται πως τα μουσικά διαστήματα δεν ταυτίζονται απόλυτα λόγω 

χρήσης ισοσυγκερασμένου οργάνου 

 

 

 

  Στιχουργική ερμηνεία  

Δώδεκα χρόνια έκανα Κόκλα, Παλιά Στρατώνα 
στο Μεντρεσέ και Κάρκουλα άλλα πεντέξι χρόνια (x2) 

 
Της φυλακής τα σίδερα, της φυλακής τα τείχη 

εκάνανε το στήθος μου παντοτινά να βήχει (x2) 
 

Σαν το μπουμπούκι ήμουνα στη φυλακή που μπήκα 
και έχασα τα νιάτα μου και γέρος πια εβγήκα (x2) 

 
Σαν τον λωλό παραμιλώ, κανένα δε γνωρίζω 

και σαν το έρημο πουλί στους δρόμους τριγυρίζω (x2) 
 

πεντάχορδο χιτζάζ 

τετράχορδο σαμπάχ 

τετράχορδο μπουσελίκ 
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 Το τραγούδι αποτελείται από τέσσερα δίστιχα με ιαμβικό δεκαπεντασύλλαβο στίχο. Το 

ύφος είναι λιτό, ωστόσο, υπάρχει έντονο το στοιχείο της παρομοίωσης («σαν το μπουμπούκι 

ήμουνα», «σαν τον λωλό παραμιλώ»). Το τραγούδι έχει ως θεματολογία τα βιώματα και πιο 

συγκεκριμένα τις κακουχίες που υπέστη ένας πρώην κατάδικος στις φυλακές όπου έχει εκτίσει 

την ποινή του. Στο πρώτο δίστιχο, ο ίδιος ο κατάδικος πληροφορεί τον αναγνώστη - ακροατή για 

τα σωφρονιστικά ιδρύματα από όπου έχει περάσει, όπως τις φυλακές «Κόκλα» (Σαββίδου 2012, 

28), την Παλιά Στρατώνα (Σαββόπουλος 2010, 92) και τον Μεντρεσέ (Γιοχαλάς 2024, 74 - 5). 

Επιπλέον, το ποιητικό υποκείμενο αναφέρεται και στην φυλακή «Κάρκουλα». Ενδεχομένως, 

πρόκειται για τις φυλακές «Γκαρμπολά», οι οποίες στεγάζονταν στην παλιά οικία του Ιωάννη 

Καρατζά στα μέσα του δέκατου ενάτου αιώνα (Γιοχαλάς 2024, 118 - 9). Μετά την κατεδάφιση 

της οικίας Καρατζά (Σκουμπουρδή 2006, 177), το κτήριο δεν επαναχρησιμοποιήθηκε ως φυλακή. 

Συνεπώς, η ονομασία «Καρμπολά» μέσω της προφορικής παράδοσης πιθανόν υπέστη γλωσσική 

αλλοίωση και κατέληξε στους στίχους του παρόντος τραγουδιού ως «Κάρκουλα». Στους 

επόμενους στίχους του τραγουδιού, ο πρώην κατάδικος περιγράφει την καταρράκωση της 

σωματικής και ψυχικής του υγείας («εκάνανε το στήθος μου παντοτινά να βήχει», «Σαν τον λωλό 

παραμιλώ»), καθώς και την απώλεια την νιότης του λόγω της εκτενούς κάθειρξής του («Σαν το 

μπουμπούκι ήμουνα… γέρος πια εβγήκα»). Τέλος, εξηγεί πως -παρά την αποφυλάκισή του- 

εξακολουθεί να βασανίζεται λόγω του κοινωνικού αποκλεισμού που δέχεται ως πρώην 

φυλακισμένος («κανένα δε γνωρίζω… στους δρόμους τριγυρίζω»). 
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3.9 Στα σίδερα με βάλανε  
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Γενικές πληροφορίες 

 Μουσική σύνθεση του Μάρκου Βαμβακάρη. Η 

πρώτη ηχογράφηση κυκλοφόρησε το 1934, στην οποία 

τραγουδά ο ίδιος ο συνθέτης.  

 
 

 

 

 

Οργανολόγιο 

 Η ορχήστρα αποτελείται από φωνή, μπουζούκι και κιθάρα. Η φωνή και το μπουζούκι 

εκτελούν την κύρια μελωδία, ενώ η κιθάρα έχει ρόλο συνοδείας. 

Το μπουζούκι έχει κούρδισμα ΡΕ - ΛΑ - ΡΕ. Στους ισχυρούς χτύπους του μέτρου, ο εκτελεστής 

παίζει με ανοιχτές χορδές. 

Κατά την διάρκεια του τραγουδιού, η κιθάρα αξιοποιεί διάφορες παραλλαγές ρυθμικών 

σχημάτων, καθώς και εναλλαγές μεταξύ συγχορδιών και μελωδίας. Ακολουθούν ενδεικτικά 

παραδείγματα: 

 

 

 

 

Δομή  

 Το τραγούδι αποτελείται από τα ακόλουθα δομικά μέρη: εισαγωγή Α (Αει), στροφή (Σ), 

εισαγωγή Β (Βει) και κατάληξη (Κ). Οι εισαγωγές Α και Β έχουν έκταση από τον φθόγγο ΛΑ κάτω 

από το πεντάγραμμο έως τον ΡΕ στην τέταρτη γραμμή του πενταγράμμου. Οι στροφές 

Η φωτογραφία του δίσκου είναι παρμένη από την ιστοσελίδα 

“Greek Discography”.  
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εκτείνονται από τον φθόγγο ΛΑ κάτω από το πεντάγραμμο έως τον ΝΤΟ στο τρίτο διάστημα του 

πενταγράμμου, ενώ, η κατάληξη έχει έκταση οκτάβας από τον φθόγγο ΡΕ κάτω από το 

πεντάγραμμο έως τον ΡΕ στην τέταρτη γραμμή του πενταγράμμου. Στον πέμπτο χτύπο των 

μέτρων 5, 6, 9, 10, 13 και 14 πραγματοποιείται κατάληξη στην πέμπτη βαθμίδα (ΛΑ). Αντίστοιχα, 

στον έβδομο χτύπο των μέτρων 4 και 8 και στον πέμπτο χτύπο των μέτρων 12 και 16 

πραγματοποιείται κατάληξη στην τονική (ΡΕ).  

Η ακολουθία των δομικών μερών του τραγουδιού έχει ως εξής: 

Αει Σ Βει Σ Βει Σ Βει Σ Κ  

Ρυθμική ανάλυση 

 Το τραγούδι βρίσκεται σε εννεάσημο μέτρο. Οι θέσεις του μέτρου βρίσκονται στους 

χτύπους 1, 3, 5 και 7, δημιουργώντας την διάταξη 2+2+2+3 (Σπυριδάκης 1968, μς’). 

Μελωδική - αρμονική ανάλυση 

 Το τραγούδι εκτυλίσσεται στον λαϊκό δρόμο ΡΕ ραστ σαζκιάρ λόγω της μόνιμης έλξης της 

δεύτερης βαθμίδας (ΜΙ#) προς την τρίτη (ΦΑ#) (Βούλγαρης 2006, 28).    

 

Επιπρόσθετα, η τέταρτη βαθμίδα (ΣΟΛ) έλκεται με δίεση προς την πέμπτη, κατά την περιστροφή 

της μελωδίας γύρω από αυτή (Βούλγαρης 2006, 27).  

  

Όπως εξηγεί ο Ανδρίκος, η έντονη μελωδική κίνηση γύρω από την πέμπτη βαθμίδα έχει ως 

αποτέλεσμα την χρήση της χαμηλωμένης έβδομης βαθμίδας (ΝΤΟ), κυρίως στην καθοδική 

πορεία της μελωδίας (Ανδρίκος 2018, 63). 
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Στιχουργική ερμηνεία  

Στα σίδερα με βάλανε  
για τα δικά σου μάτια 

Τον βλάμη34 που γουστάριζες, βρ’ αμάν αμάν, 
τον έκανα κομμάτια (x2) 

 
Φωτιά μεγάλη μ’ άναψες, 

βρε άπιστη γυναίκα 
Μόλις θα βγω απ’ τα σίδερα, βρ’ αμάν αμάν, 

θα σφάξω κι άλλους δέκα (x2) 
 

(Να ζήσουνε οι μάγκες) 
 

(Γεια σου, Μάρκο, με το μπουζουκάκι σου) 
 

Γιατί σε θέλω, σπλάχνο μου, 
ολοτελώς δικιά μου 

Κι αλίμονο, βρε βάσανο, βρ’ αμάν αμάν, 
σ’ όποιον βρεθεί μπροστά μου (x2) 

 
 Στους τοίχους, βρε, της φυλακής, 

σίδερα στο κορμί μου 
Χάραξα την καρδούλα σου, βρ’ αμάν αμάν, 

ασίκικο35 κουκλί μου (x2) 

 Το τραγούδι αποτελείται από τέσσερα δίστιχα με ιαμβικό δεκαπεντασύλλαβο στίχο. 

Εξαίρεση αποτελεί το δίστιχο «Μόλις θα βγω… δέκα», το οποίο αποτελείται από δεκαέξι 

συλλαβές. Στους στίχους του τραγουδιού παρατηρούνται αρκετές μεταφορές, όπως: «τον έκανα 

κομμάτια», «Φωτιά μεγάλη μ’ άναψες» και «Μόλις θα βγω απ’ τα σίδερα». Ιδιαίτερο 

ενδιαφέρον παρουσιάζουν τα λόγια «Στους τοίχους, βρε, της φυλακής… την καρδούλα σου» 

διότι ενδεχομένως παραπέμπουν σε επιγραφές ή/και σχέδια πάνω σε τοίχους («Στους τοίχους, 

βρε, της φυλακής») (Πετρόπουλος 1975, 87), καθώς επίσης και στην διαδικασία της 

δερματοστιξίας («σίδερα στο κορμί μου») (Πετρόπουλος 1975, 13 - 5), συνήθεις πρακτικές των 

κρατουμένων. Η θεματολογία του εν λόγω τραγουδιού πραγματεύεται την φυλάκιση ενός 

άνδρα, ο οποίος σκότωσε τον εραστή της συντρόφου του («Στα σίδερα… τον έκανα κομμάτια»). 

Συγκεκριμένα, οι στίχοι αποτελούν λόγια του ίδιου, ο οποίος αφενός μεν εκφράζει την οργή του 

προς την σύντροφό του, καθώς και την πρόθεσή του να προκαλέσει περισσότερη βία («Φωτιά 
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μεγάλη μ’ άναψες… θα σφάξω κι άλλους δέκα»), αφετέρου δε, εξομολογείται την αγάπη του για 

την ίδια, παρά τον πόνο που του έχει προξενήσει («Γιατί σε θέλω, σπλάχνο μου, ολοτελώς δικιά 

μου», «Στους τοίχους, βρε, της φυλακής… ασίκικο κουκλί μου»). Στην ηχογράφηση του 

τραγουδιού ακούγεται η προσφώνηση «Γεια σου, Μάρκο, με το μπουζουκάκι σου», η οποία -

σύμφωνα με τον Βλησίδη- εξυπηρετεί στην αναγνώριση του καλλιτέχνη από το κοινό (Βλησίδης 

2018, 69). 
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3.10 Στη φυλακή με βάλανε  
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Γενικές πληροφορίες 

  Το παρόν τραγούδι δεν αποδίδεται σε κάποιον 

επώνυμο δημιουργό. Η πρώτη ηχογράφηση, στην οποία 

τραγουδά η Μαρίκα Παπαγκίκα, κυκλοφόρησε στην Νέα 

Υόρκη των ΗΠΑ το 1928. 

 

 

 

Οργανολόγιο 

 Η ορχήστρα αποτελείται από φωνή, βιολί και τσίμπαλο. Η φωνή και το βιολί εκτελούν 

την κύρια μελωδία, ενώ, το τσίμπαλο έχει ρόλο συνοδείας: 

 

  

 

  

Δομή  

 Το τραγούδι αποτελείται από τα ακόλουθα δομικά μέρη: εισαγωγή (Ε), στροφή (Σ), 

ρεφρέν (Ρ) και κατάληξη (Κ). Οι εισαγωγές και τα ρεφρέν εκτείνονται από τον φθόγγο ΝΤΟ# έως 

τον φθόγγο ΝΤΟ♮ στο τρίτο διάστημα του πενταγράμμου, ενώ οι στροφές και η κατάληξη έχουν 

έκταση από τον φθόγγο ΛΑ κάτω από το πεντάγραμμο έως τον φθόγγο ΝΤΟ♮ στο τρίτο διάστημα 

του πενταγράμμου. Στον τρίτο χτύπο των μέτρων 2, 7, 9, 13, 15 και 19 πραγματοποιείται 

κατάληξη στην πέμπτη βαθμίδα (ΛΑ), ενώ στον ίδιο χτύπο των μέτρων 4, 10, 16, 17 και 21 

πραγματοποιείται κατάληξη στην τονική (ΡΕ). 

Η ακολουθία των δομικών μερών του τραγουδιού έχει ως εξής: 

Ε Σ Ρ Ε Σ Ρ Ε Σ Ρ Ε Σ Ρ Κ 

 

Η φωτογραφία του δίσκου είναι παρμένη από το αρχείο του 
Παναγιώτη Κουνάδη. 
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Ρυθμική ανάλυση 

 Το τραγούδι βρίσκεται σε τετράσημο μέτρο με θέση στους χτύπους 1 και 3.  

Μελωδική - αρμονική ανάλυση 

 Το τραγούδι εκτυλίσσεται στην ΡΕ διατονική ελάσσονα κλίμακα, έχοντας ως 

προσαγωγέα τον φθόγγο ΝΤΟ#: 

 

 

Στον τέταρτο χτύπο των μέτρων 2, 16, 17 και 19, καθώς και στο ελλιπές μέτρο παρατηρείται 

χρωματική κίνηση από τον φθόγγο ΛΑ έως τον φθόγγο ΝΤΟ. 

 

Στιχουργική ερμηνεία  

Στη φυλακή με βάλανε στο νούμερο το ένα (x2) 
κι αδίκως με δικάσανε γιατί αγαπώ εσένα (x2) 

 
Γιαφ - γιουφ, δεν σε θέλω πια 
δεν σε θέλω μην περνάς (x2) 

Tράβα, μάγκα, στη δουλειά σου 
γιατί θα ‘βρεις τον μπελά σου 

γιατί μου γινες μπελάς (x2) 
 

Στη φυλακή με βάλανε στο νούμερο το πέντε (x2) 
κι αδίκως με δικάσανε χρονάκια δεκαπέντε (x2) 

 
Γιαφ - γιουφ, δεν σε θέλω πια 
δεν σε θέλω μην περνάς (x2) 

Τράβα, μάγκα, στη δουλειά σου 
γιατί θα ‘βρεις τον μπελά σου 

με εκείνη π’ αγαπάς  
Τράβα, μάγκα, στη δουλειά σου 
γιατί θα ‘βρεις τον μπελά σου 

γιατί μου ‘γινες μπελάς 
 

Πορτοκαλιά εφύτεψα στην φυλακή σαν μπήκα (x2) 
και πορτοκάλια έφαγα κι ακόμα δεν εβγήκα (x2) 
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Γιαφ - γιουφ, δεν σε θέλω πια 
δεν σε θέλω μην περνάς (x2) 

Τράβα, μάγκα, στη δουλειά σου 
γιατί θα ‘βρεις τον μπελά σου 

με εκείνη π’ αγαπάς  
Τράβα, μάγκα, στη δουλειά σου 
γιατί θα ‘βρεις τον μπελά σου 

το ξύλο που θα φας 
 

Κρασί, χασίσι και σεβντάς36 με κάμαν να χτικιάσω37 (x2) 
εικοσιδυό χρονών παιδί τα νιάτα μου να χάσω (x2) 

 
Γιαφ - γιουφ, δεν σε θέλω πια 
δεν σε θέλω μην περνάς (x2) 

Τράβα, μάγκα, στη δουλειά σου 
γιατί θα ‘βρεις τον μπελά σου 

γιατί μου ‘γινες μπελάς 
Τράβα, μάγκα, στη δουλειά σου 
γιατί θα ‘βρεις τον μπελά σου 

το ξύλο που θα φας 

 Το τραγούδι αποτελείται από τέσσερις στροφές και τέσσερα ρεφρέν. Κάθε στροφή 

αποτελείται από δύο ιαμβικούς δεκαπεντασύλλαβους ομοιοκατάληκτους στίχους. Αντιθέτως, 

στα ρεφρέν παρατηρούνται διαφοροποιήσεις ως προς το μέτρο και τα λόγια των στίχων. Κατ’ 

αρχήν, κάθε ρεφρέν αρχίζει με την φράση «Γιαφ - γιουφ, δεν σε θέλω πια, δεν σε θέλω μην 

περνάς». Στη συνέχεια, ακολουθούν οι δύο οκτασύλλαβοι τροχαϊκοί στίχοι «Τράβα μάγκα στη 

δουλειά σου γιατί θα ‘βρεις τον μπελά σου». Η διαφορά εντοπίζεται στον τελευταίο στίχο («γιατί 

μου ‘γινες μπελάς», «με εκείνη π’ αγαπάς», «το ξύλο που θα φας»), ο οποίος αλλάζει σε κάθε 

επανάληψη του ρεφρέν. Στο τραγούδι υπάρχει πληθώρα δημωδών ιδιωματισμών και 

εκφράσεων, όπως «Tράβα, μάγκα, στη δουλειά σου», «γιατί θα ‘βρεις τον μπελά σου», «με 

κάμαν να χτικιάσω» και «το ξύλο που θα φας». Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζουν τα δίστιχα 

των στροφών, καθώς αποτελούν παραδείγματα παραδοσιακών δίστιχων της φυλακής 

(Πετρόπουλος 1991, 143 - 51). Σε αντίθεση με τα προηγούμενα τραγούδια, το συγκεκριμένο 

πραγματεύεται τις δυσκολίες και τα βάσανα μιας κρατούμενης, η οποία εξαπατήθηκε από τον 

αγαπητικό της («Τράβα, μάγκα, στη δουλειά σου», «γιατί θα ‘βρεις τον μπελά σου με εκείνη π’ 

αγαπάς»). Περαιτέρω, η κρατούμενη περιγράφει τις κακουχίες της φυλακής και πώς αυτές της 
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στέρησαν την νιότη («Κρασί, χασίσι και σεβντάς… τα νιάτα μου να χάσω»). Ο συγκεκριμένος 

στίχος επίσης καταδεικνύει το σύνηθες φαινόμενο κατάχρησης ναρκωτικών ουσιών στις 

φυλακές (Σαββόπουλος 2010, 90 - 1). Αξιοσημείωτο είναι το δίστιχο «Πορτοκαλιά εφύτεψα… 

ακόμα δεν εβγήκα», μέσα από το οποίο φανερώνεται η ποιητική δεινότητα του λαϊκού 

δημιουργού, καθώς με την χρήση μιας απλής γλωσσικής αναλογίας κατορθώνει να περιγράψει 

με ολοκληρωμένο τρόπο την πολυετή κάθειρξη του εκάστοτε φυλακισμένου.  
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3.11 Συγκριτική μελέτη 

 Όπως έχει διαπιστωθεί, τα τραγούδια με κύρια θεματολογία την φυλακή καλύπτουν ένα 

μεγάλο εύρος πτυχών του κοινωνικού βίου. Οι κύριες θεματικές που συναντώνται στα υπό 

εξέταση τραγούδια είναι: ο έρωτας, οι συνθήκες της φυλακής, η ψυχοσυναισθηματική 

κατάσταση του φυλακισμένου, ακόμη και η αφήγηση μεμονωμένων γεγονότων. Κατά την 

σύγκριση των τραγουδιών, θα δοθεί έμφαση στα κοινά στοιχεία και στις διαφορές τους ως προς 

το περιεχόμενο των στίχων. 

 Στην κατηγορία με κύρια θεματολογία τον έρωτα εντάσσονται τα τραγούδια: «Στη 

φυλακή με βάλανε», «Στα σίδερα με βάλανε», «Μεσ’ του Συγγρού τη φυλακή» και «Κατάδικος». 

Σε όλα παρουσιάζεται η τραγική κατάληξη του ποιητικού υποκειμένου στην φυλακή εξαιτίας της 

απιστίας. Ωστόσο, μόνο στο «Στα σίδερα με βάλανε» παρατηρείται πως ο κατάδικος συγχωρεί 

την άπιστη σύντροφό του («Γιατί σε θέλω, σπλάχνο μου, ολοτελώς δικιά μου»), γεγονός που 

έρχεται σε πλήρη αντίθεση με τις απειλές του φυλακισμένου στο τραγούδι «Μεσ’ του Συγγρού 

τη φυλακή» («Θα τον τσακώσω… σηκωτούς»). Στο «Στη φυλακή με βάλανε» υπάρχει απόκλιση 

από την κύρια θεματολογία στα δίστιχα «Πορτοκαλιά εφύτεψα… δεν εβγήκα» και «Κρασί, 

χασίσι… να χάσω», τα οποία περιγράφουν την πολυετή κάθειρξη της φυλακισμένης και τις 

κακουχίες της φυλακής αντίστοιχα. Στο τραγούδι «Κατάδικος», ο φυλακισμένος ζητά 

απεγνωσμένα από την εξουσία -και συγκεκριμένα από τον δικαστή-  να του δώσει άφεση για 

τον φόνο που διέπραξε κατά του εραστή της συντρόφου του («Αμάν, δικαστή, βοήθεια κι αυτό 

είναι άδικο»). Αυτό δεν παρουσιάζεται στα προαναφερθέντα τραγούδια και μάλιστα έρχεται σε 

αντιπαράθεση με το φαινόμενο της διαμάχης των ρεμπετών με την έννομο τάξη. 

 Τα τραγούδια: «Αντιλαλούν οι φυλακές», «Ο κατάδικος» και «Η φυλακή είναι σχολείο» 

εστιάζουν στις συνθήκες της φυλακής και στην ψυχοσυναισθηματική κατάσταση του 

φυλακισμένου. Αρχικά, στο «Η φυλακή είναι σχολείο» εντοπίζεται το χαρακτηριστικό της 

αντίθεσης, καθώς η φυλακή στο συγκεκριμένο τραγούδι παρουσιάζεται ως ένας χώρος 

καλοπέρασης και διαρκούς ευτυχίας («Στη φυλακ’ είναι… τους φουμάρουν ντερβισάδες»). 

Αντιθέτως, η φυλακή στα υπόλοιπα τραγούδια έχει αρνητική σημασία και θεωρείται ένας χώρος 

δυστυχίας, απόγνωσης και κακουχιών («Το σκότος και η φυλακή είναι μεγάλο λακριντί»), 

(«εκάνανε το στήθος μου παντοτινά να βήχει»). 
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 Τα τραγούδια που θεωρούνται αφηγηματικά στην παρούσα μελέτη είναι: ο 

«Ντερβίσης», το «Κουβέντες στη φυλακή» και το «Βρε μάγκες δυο στη φυλακή». Η κύρια 

διαφορά μεταξύ των τριών εμφανίζεται στο τραγούδι «Ντερβίσης», του οποίου οι στίχοι 

βρίσκονται σε γ’ πρόσωπο. Αντιθέτως, στο «Κουβέντες στη φυλακή» και στο «Βρε μάγκες δυο 

στη φυλακή», οι στίχοι βρίσκονται είτε σε α’ είτε σε γ’ πρόσωπο. Αυτή η επιλογή γίνεται από τον 

στιχουργό πιθανόν για να δώσει έμφαση σε ορισμένα πρόσωπα ή γεγονότα. Στο πρώτο δίνεται 

έμφαση στον προδότη και στους αστυνομικούς («Κάποιος μπαμπέσης… δώδεκα πολιτσμάνοι»), 

ενώ, το δεύτερο εστιάζει στις παράνομες δραστηριότητες εντός των φυλακών («Θα σου στείλω… 

την κλείσουν»). Άξια αναφοράς είναι και η παρατήρηση στο τραγούδι «Κουβέντες στη φυλακή». 

Συγκεκριμένα, το τραγούδι αναφέρεται σε ένα περιστατικό που συνέβη εκτός της φυλακής, σε 

αντίθεση με τα άλλα δύο, τα οποία αφηγούνται γεγονότα που συνέβησαν εντός σωφρονιστικών 

ιδρυμάτων.  

  



70 
 

ΕΠΙΛΟΓΟΣ 

 

 Όπως έχει αναδείξει η παρούσα μελέτη, τα ρεμπέτικα τραγούδια με θεματολογία 

την φυλακή προβάλλουν τις συνθήκες διαβίωσης του κοινωνικού περιθωρίου εντός των 

Ελληνικών σωφρονιστικών ιδρυμάτων κατά την περίοδο του μεσοπολέμου. Μέσα από 

τους στίχους αυτών των τραγουδιών, ο απλός κόσμος εξέφραζε με απλό τρόπο μεν, αλλά 

με άπταιστη ποιητική έκφραση, τον καημό, την θλίψη, τον πόνο, ακόμη και την χαρά του 

μέσα σε συνθήκες απόλυτης εξαθλίωσης. Οι πληροφορίες που αντλούνται μέσω αυτών 

των τραγουδιών για τις συνθήκες των φυλακών, για την ιδιοσυγκρασία και τις συνήθειες 

των φυλακισμένων, για την διαφθορά και τις παράνομες δραστηριότητες που λάμβαναν 

χώρα εντός των σωφρονιστικών ιδρυμάτων, καθώς και για τους κοινωνικούς θεσμούς 

της ευρύτερης κοινωνίας, θεωρούνται καθοριστικής σημασίας, αφενός για την μελέτη 

του ρεμπέτικου τραγουδιού και αφετέρου για την έρευνα στους τομείς  της 

κοινωνιολογίας, της λαογραφίας και της εθνομουσικολογίας. Συμπερασματικά, τα 

ρεμπέτικα τραγούδια με κύρια θεματολογία την φυλακή χρήζουν περαιτέρω μελέτης, 

όντας ένα αξιόλογο κεφάλαιο στην πολυετή ιστορική εξέλιξη του Ελληνικού αστικού 

τραγουδιού.   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

 

Ευρετήριο ορισμών 

2. βασάνης: ταλαίπωρος (Πετρόπουλος 1968, 99) 

3. λακριντί: κουβεντολόι (Πετρόπουλος 1968, 102)   

4. μάγκας: άνθρωπος του υποκόσμου, έξυπνος, έμπειρος (Πετρόπουλος 1968, 102) 

5. διαφυντής: διευθυντής (Σαββόπουλος 2010, 104) 

6. μαστουρουλούκι: η μεγάλη μέθη από το χασίσι (Πετρόπουλος 1968, 103)   

7. ντέρτι: μεράκι (Πετρόπουλος 1968, 104) 

8. σίδερα: φυλακή (Πετρόπουλος 1968, 106) 

9. ξηγιέμαι: συμφωνώ, δίνω, εκδικούμαι (Πετρόπουλος 1968, 105) 

10. ψήνω: πείθω (Πετρόπουλος 1968, 109) 

11. μαυράκι: χασίς (Πετρόπουλος 1968, 103) 

*στην πηγή παρουσιάζεται ως «μαύρη» 

12. τσιμπώ: συλλαμβάνω (Πετρόπουλος 1968, 108) 

13. τέλι: σύρμα (Κουλάκης 1993, 883) 

*στο τραγούδι έχει την σημασία της χορδής οργάνου (Πετρόπουλος 1991, 22 - 3)  

14. μόκο: σιωπή (Πετρόπουλος 1968, 103) 

15. μπαγιόκο: λεφτά (Πετρόπουλος 1968, 103) 

16. καθαρίζω: σκοτώνω, ξεκαθαρίζω, ξεμπερδεύω (Πετρόπουλος 1968, 100) 

17. λουλάς: η υποδοχή χασισιού στον αργιλέ (Πετρόπουλος 1968, 102) 

18. φουμάρω: καπνίζω τσιγάρα (Δημητράκος 1970, 1414) 

19. ντερβίσης: λεβέντης, έντιμος (Πετρόπουλος 1968, 104) 

20. λεβέντης: ωραίος, ανδροπρεπής (Πετρόπουλος 1968, 102) 

21. μαγκιόρος: σπουδαίος, έξυπνος, μάγκας (Πετρόπουλος 1968, 102) 

22. τρακαδόρος: αυτός που αποσπά χρήματα με δόλιο τρόπο (Κουλάκης, 1993, 898) 

23. μαουνιέρης: κυβερνήτης ή ιδιοκτήτης φορτηγίδας. Επίσης, ο ναυτεργάτης, ο οποίος 

εργάζεται σε φορτηγίδα (Δημητράκος 1970, 883) 

24. μπαμπέσης: θρασύδειλος (Πετρόπουλος 1968, 103) 
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25. πολιτσμάνος: αστυνομικός, αστυφύλακας (Σταματάκου 1971, 2348) 

*στην πηγή παρουσιάζεται ως «Πόλισμαν» 

26. κάμα: δίκοπο μαχαίρι (Πετρόπουλος 1968, 101) 

27. σπάω: φεύγω, διαλύω, κόβω (Πετρόπουλος 1968, 107) 

*στο τραγούδι έχει την σημασία «σπάω κέφι» 

σπασοκέφι: διασκέδαση (Πετρόπουλος 1968, 107) 

28. βολά: φορά, περίσταση (Γεωργοπαπαδάκου 1998, 121) 

29. λεμές: ξεφτίλας (Πετρόπουλος 1968, 102) 

30. σουρουκλεμές: άσκοπη περιήγηση, σουρτούκεμα (Μανωλέσσου 2024) 

*στο τραγούδι έχει την έννοια αυτού/αυτής που περιηγείται άσκοπα 

31. μπάτσος: αστυνομικός (Πετρόπουλος 1968, 103) 

32. χασικλής: αυτός που καπνίζει χασίσι (Σχορέλης 1977α, 32) 

33. μερακλής: ο άνθρωπος που έχει εκλεκτά γούστα (Σχορέλης 1977α, 26) 

34. μουρμούρικο: μακροσκελές τραγούδι της φυλακής χωρίς συγκεκριμένη δομή και 

στίχους, το οποίο τραγουδιόταν από τους κρατούμενους με οργανική συνοδεία 

(Τζαχρήστα 2013, 71) 

35. βλάμης: σύντροφος, εραστής (Δημητράκος 1970, 308) 

36. ασίκικο: λεβέντικο (Πετρόπουλος 1968, 99) 

*στην πηγή παρουσιάζεται ως «Ασίκης» 

37. σεβντάς: έρωτας (Σχορέλης 1977α, 30) 

38. χτικιάζω: γίνομαι φυματικός (Σχορέλης 1977α, 33) 

 

 

 


